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LA QUALITÀ RCR
RCR QUALITY

PRODOTTO
I prodotti RCR sono studiati per rispondere 
efficacemente alle principali esigenze di 
resistenza, trasparenza, brillantezza e 
funzionalità del mondo professionale e per 
l’utilizzo casalingo.

PRODUCTS
RCR’s products are designed to effectively 
meet the main requirements for strength, 
transparency, brilliance and functionality in 
the professional world and for home use.

AMBIENTE 
Il rispetto dell’ambiente è caratterizzato 
da un approccio virtuoso che tra le tante 
iniziative prevede un processo di fusione 
completamente elettrico, allo scopo 
di limitare l’emissione di fumi in atmosfera.

ENVIRONMENT 
Respect for the environment is 
characterized by a virtuous approach that 
among many initiatives includes a fully 
electric melting process in order to limit 
smoke emissions into the atmosphere.

la qualita e il miglior servizio per il cliente
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PERSONE 
Le persone che lavorano in RCR 

sono protagoniste di un processo 
di formazione continua alla cui base 

c’è lo studio della Qualità.

PEOPLE 
RCR people are the main characters in 
a process of continous education fully 

based on the study of Quality.

quality  is the  best  service for the customer

SERVIZIO 
Dalla logistica al customer care 
passando per la comunicazione 

e il design, RCR offre un servizio su 
misura per ciascuna esigenza, creando 

una relazione con i propri partner 
che va oltre il semplice rapporto 

cliente-fornitore. 

SERVICE 
From logistics to customer care, through 

communication and design, RCR offers 
a tailored service to meet each need, 

creating a relationship with its partners 
that goes beyond the simple customer-

supplier relationship.
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RCR ha un unico polo produttivo situato in Toscana dove, 
attraverso una completa integrazione verticale, viene 
curato ogni singolo passaggio del processo industriale. 
L’azienda, che produce nell’area Carbon Neutral della 
provincia di Siena*, è certificata per offrire garanzie e alti 
standard di servizio ai clienti di tutto il mondo.

RCR has a single production hub located in Tuscany 
where, through a complete vertical integration, every 
single step of the industrial process is taken care of. 
The company, which produces in the province of Siena 
Carbon Neutral Area*, is certified to offer warranties and 
high standards of service to worldwide customers.

*https://www.carbonneutralsiena.it/it/

Design e progettazione interna

In-House Design and Planning

QUALITÀ MADE IN ITALY
PROCESSO INTERNO A 360°

Realizzazione interna di stampi

Internal mould design

La progettazione e realizzazione interna degli 
stampi garantisce una affidabilità produttiva 
costante.

In-house mould design and fabrication ensures 
consistent production reliability.

Il team di designer interno guida il processo 
di innovazione, valorizzando identità e stile.

The in-house design team leads the 
innovation process, enhancing identity 
and style.

QUALITY MADE IN ITALY
360° INTERNAL PROCESS
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Ogni prodotto è sottoposto ad accurati controlli 
elettronici durante tutto il processo produttivo, 
affidando all’occhio umano l’ultima verifica. 

Each product is subjected to electronic checks 
throughout the production process, relying on 
the human eye for the final check.

Tre controlli di qualità 

Three quality controls

La produzione avviene tutta in Toscana, nella 
zona del Chianti all’interno del sito produttivo di 
Colle di Val d’Elsa.

Production takes place in Tuscany, in the 
Chianti area within the Colle di Val d’Elsa 
production plant.

Produzione 100% Made in Italy

100% Made in Italy production
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LAVABILE IN 
LAVASTOVIGLIE
DISHWASHER SAFE

SONORITÀ
PERFECT ACOUSTIC

RICICLABILE
RECYCLABLE

TRASPARENZA
ULTRACLEAR

BRILLANTEZZA
LIGHTNESS

Tutti i prodotti sono realizzati in Luxion®, 
il vetro sonoro superiore brevettato da RCR   
riciclabile all’infinito. L’utilizzo di ossidi nobili 
all’interno della formula del materiale garantisce 
un alto livello qualitativo visibile a occhio nudo 
e riscontrabile nella resistenza, trasparenza, 
brillantezza e sonorità dei prodotti.

All products are made of Luxion®, RCR’s 
patented and infinitely recyclable crystal glass. 
The use of noble oxides within its formula 
ensures a high level of quality immediately visible 
to the naked eye and perceptible in the strength, 
transparency, brilliance and sonority of the 
products.

LUXION®  

RESISTENZA
RESISTANT
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Soffiato
Blown

Pressato
Pressed

Bottiglie
Bottles

FLESSIBILITÀ PRODUTTIVA
PRODUCTION FLEXIBILITY

RCR si avvale di 3 diverse tecnologie produttive 
in un unico stabilimento, permettendo la 

realizzazione di una vasta gamma di prodotti di 
misure, volumi e pesi  differenti.

RCR uses 3 different production technologies in a 
single plant, being able to produce a wide range 

of products of different sizes, volumes 
and weights.



8

Nel salotto di casa, al bancone di un bar, al tavolo 
di un ristorante o in una vecchia cantina ogni 
momento merita di essere celebrato con prodotti 
belli da vedere e sicuri da usare, senza compromessi 
sulla qualità. 

In the living room at home, at a bar counter, at a 
restaurant table, or in an old wine cellar, every 
moment deserves to be celebrated with products 
that are beautiful to look at and safe to use, without 
compromising on quality.

ENJOY QUALITY MOMENTS

TABLEWARE MIXOLOGY
Dall’apparecchiatura di tutti i giorni ai banchetti 
in grande stile, RCR offre un’ampia scelta 
di soluzioni per soddisfare le esigenze dei 
professionisti e i gusti dei consumatori.

From everyday equipment to grand banquets, 
RCR offers a wide range of solutions to meet 
the needs of professionals and consumer 
preferences.

Prodotti specifici e innovativi sviluppati in 
sinergia con i migliori professionisti e in 
collaborazione con l’International Bartender 
Association.

Specific and innovative products developed 
in synergy with top professionals and 
in collaboration with the International 
Bartender Association.
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HOME DECORTASTING
Vasi, centrotavola e complementi d’arredo 

giocano con la luce per portare lo stile
 italiano in ogni casa.

Vases, centerpieces and furnishing 
accessories play with light to bring the 

Italian style into every home.

RCR propone il giusto calice per le principali 
tipologie di vino, esaltando al massimo 
l’esperienza unica della degustazione.

RCR offers the right glass for the main 
types of wine, maximizing the unique tasting 

experience.
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I prodotti RCR sono studiati per resistere il più possibile alle rotture, perché 
un prodotto che dura è amico dell’ambiente. Il vetro è tuttavia un materiale 
distruttibile, quindi è importante sapere che può essere riciclato un numero 
infinito di volte senza perdere la propria qualità, il ché lo rende l’alleato 
perfetto dell’economia circolare.

RCR products are designed to resist breakage as much as possible, because 
a product that lasts is environmentally friendly. However, glass is a 
destructible material, so it is important to know that it can be recycled an 
infinite number of times without losing its quality, making it the perfect ally 
of the circular economy.

UNA RISORSA 
ECOLOGICA
RICICLABILE ALL’INFINITO
AN ECOLOGICAL RESOURCE 
ENDLESSLY RECYCLABLE
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RIDUZIONE 
DELLE EMISSIONI CO2 

DEL 25% DAL 2008
25% REDUCTION 

IN CO2 EMISSIONS SINCE 2008
RCR ha concentrato il proprio impegno ed investimenti sul 

completamento della transizione energetica. La riduzione dei consumi 
e i relativi investimenti messi in campo hanno permesso di ridurre le 

emissioni di CO2 di un quarto dal 2008 ad oggi (certificato ETS).

RCR has focused its efforts and investments on the completation 
of the energy transition. The reduced consumption and the related 

investments put in place have reduced CO2 emissions 
by a quarter since 2008 (ETS certificate).
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ONBOARDING ACADEMY WORK-LIFE BALANCE
Un percorso di inserimento guidato 
e strumenti adatti per un ambientamento 
sereno.

A guided introduction path with appropriate 
tools for a smooth working acclimatization.

Un incubatore di conoscenze interne dove
tutti hanno un’occasione unica per confrontarsi 
e accrescere le proprie competenze.

An internal academy where employees have the 
opportunity to enhance their skills and meet 
each other.
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L’attenzione alla soddisfazione e crescita di ogni 
dipendente aziendale è prioritaria per RCR, che da anni 
applica il principio secondo cui “far bene alle persone e 

all’ambiente, fa bene al business”. 

Employee’s satisfaction and growth is a priority at RCR, 
which has for years applied the principle that “doing good 

to people and environment, is good for business.”

QUALITY PEOPLE

TRAININGWORK-LIFE BALANCE
Promozione della cultura della sicurezza ed 
incentivazione della crescita professionale e 

personale.

Programs which promote safety culture, 
encourage and improve professional and 

personal growth of employees.

Il benessere delle nostre persone 
è al centro: flessibilità oraria, 

smart working, welfare, mensa interna.

People welfare is crucial in RCR: 
hour flexibility, remote working, 

smart working, welfare, in-house canteen.
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Concept e creatività al servizio di nuovi 
progetti e prodotti su misura.

Concept and creativity at the service of 
new projects and customized products.

Da un’indagine condotta nel 2021, il 97% 
dei clienti RCR è soddisfatto o molto 
soddisfatto del servizio al cliente.

A 2021 survey revealed that the 97% 
of RCR customers are satisfied or very 
satisfied with customer service.

25

DESIGN CUSTOMER CARE
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MARKETING
Una superficie di 24.000 mq rende 

disponibili i prodotti a catalogo per una 
pronta consegna.

A 24,000 square meters area makes 
catalogue products available for prompt 

delivery.

Campagne di comunicazione, foto e video di 
prodotto, organizzazione di eventi e 

merchandising al servizio dei partner RCR. 

Communication campaigns, product 
photos and videos, event organization and 

merchandising serving RCR partners.

25
CUSTOMER CARE LOGISTICS

AT YOUR SERVICE
RCR si impegna costantemente per migliorare i 

propri standard di servizio, creando offerte su misura 
e mettendo al centro i propri partner.

RCR is constantly striving to improve its service 
standards, creating tailor-made offerings and putting 

at the center its partners. 
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ISPIRATI 
DAI PROFESSIONISTI
INSPIRED BY PROFESSIONALS
RCR sviluppa i propri prodotti e condivide 
la propria immagine con personaggi 
chiave del mondo del food e del beverage. 
E’ partner ufficiale di IBA - International 
Bartender Association - ed AIBES - 
Associazione Italiana Bartender e 
Sostenitori -, le due maggiori associazioni 
che rappresentano, formano e tutelano la 
figura professionale del Bartender.

RCR develops its products and shares its 
image with key figures in the world of food 
and beverage. It is an official partner of IBA 
- International Bartender Association - and 
AIBES - Italian Bartender and Supporters 
Association -, the two major associations 
that represent, train and protect the 
professional figure of the Bartender.

Davide Oldani
The Italian star chef 

of pop cuisine
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Luca Martini 
World’s Best 
Sommelier

Danny Del Monaco
National champion barman 

mixologist 
World champion

 Bacardi-Martini Grand Prix
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Tableware
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Tablew
are
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Tagli molto profondi sulla base di calici e bicchieri per 
esaltare la brillantezza del Luxion, una storia di successo 
che da più di 20 anni si colloca tra le 5 collezioni più 
vendute.

Deep cuts in the stems of the stemware and in the glasses 
bring out the brilliance of the Luxion, a success story 
which has been one of the top five selling collections for 
over 20 years.

Tablew
are

Adagio

Hb tumbler

25934020406
cl 40  oz 13,53 
h. 150 mm
ø max 78 mm
6x2

Dof tumbler

25745020406
cl 35  oz 11,83 
h. 100 mm
ø max 88 mm
6x2

Wine Glass 2

25836020406
cl 28  oz 9,47
h. 214 mm
ø max 94 mm
6x2

Wine Glass 3

25747020306
cl 22  oz 7,44
h. 206 mm
ø max 87 mm
6x2

Bicchiere Hb Bicchiere Dof Calice 2 Calice 3



22

Adagio

Spirits

25968020206
cl 8  oz 2,71
h. 170 mm
ø max 65 mm
6x2

Flute

25948020306
cl 18  oz 6,09
h. 247 mm
ø max 76 mm
6x2

Jug

25746020206
cl 120  oz 40,58
h. 175 mm
ø max 196 mm
1x2

Calice 5 Calice Flute Brocca

RCR | 2024
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Tablew
are

Whisky Bottle

51526020306
cl 75  oz 25,36 
h. 189 mm
1x4

Round Bottle

51512020206
cl 100  oz 33,81
h. 266 mm
1x4

Bottiglia Quadra Bottiglia Rotonda

RCR | 2024
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Alkemist
Il suo successo risiede nel combinare la complessità 
del design della coppa con la leggerezza tipica del calice 
da degustazione, un’alchimia che rende questa linea 
unica ed inimitabile. La richiesta in continua crescita 
e il suggerimento di alcuni tra i più importanti hotel 
e ristoranti del mondo ci ha portato a sviluppare il 
bicchiere da acqua e il calice da Gin. La composizione 
della linea, tra calici e bicchieri, si adatta sia per un uso 
professionale che casalingo.

Its success lies in combining the complexity of the design 
with the typical lightness of a tasting glass, an alchemy 
that makes this line unique and inimitable. The growing 
demand and suggestions from some of the leading hotels 
and restaurants in the world led us to develop the water 
glass and the gin glass. The composition of the line, 
including stemware and glasses, is suitable for both 
professional and home use. 

Tablew
are

Whisky Tumbler

26526020206
cl 35  oz 11,70
h. 103 mm
ø max 87 mm
6x2

Wine Glass 2

26522020406
cl 67  oz 22,55
h. 237 mm
ø max 104 mm
6x2

Wine Glass 3

26521020506
cl 53  oz 17,99
h. 225 mm
ø max 100 mm
6x2

Bicchiere Whisky Calice 2 Calice 3
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Alkemist

Stemless Glass

26975020306
cl 53  oz 17,99
h. 128 mm
ø max 100 mm
6x2

Bottle

51593020206
cl 107  oz 36,15
h. 214 mm
ø max 111 mm
1x4

Calice Basso Bottiglia

RCR | 2024
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Tablew
are

Tumbler

27432020306
cl 38  oz 12,85
h. 95 mm
ø max 87 mm
6x2

Bicchiere

Gin Tonic Glass

27433020406
cl 58  oz 19,44
h. 208 mm
ø max 108 mm
6x2

Calice Gin Tonic

RCR | 2024
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Any Tablew
are

Bicchieri versatili adatti per qualsiasi bevanda, dall’acqua 
ai liquori, oggi la linea si arricchisce del bicchiere HB. Il 
decoro esalta il contenuto attraverso un gioco di linee 
orizzontali e verticali.

Versatile glasses suitable for any beverage, from water to 
spirits, today the line is enriched with the HB glass. The 
decoration enhances the contents through an horizontal 
and vertical lines game.

Dof  Tumbler

27204020306
cl 34 oz 11,40
h. 94 mm
ø max 82 mm
6x2

Hb  Tumbler

28061020006
cl 37 oz 12,40
h. 150 mm
ø max 70 mm
6x2

Bicchiere Dof Bicchiere Hb

New
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Aria Tablew
are

E’ il top di gamma delle collezioni RCR, studiata per un 
arredo tavola di alto livello. Spessori sottili resi molto 
resistenti agli urti dall’alta densità del Luxion. Il disegno 
della coppa nell’angolo di massima curvatura indica il 
giusto livello del vino da versare, mentre la parte bassa 
conica del calice permette di apprezzarne le gradazioni di 
colore nel suo massimo splendore. 

The top of the range of all RCR collections, designed for 
the finest table settings. Thin glasses that are very shock 
resistant thanks to the high-density Luxion. The design of 
the glass, which angles in from its widest point, indicates 
the right level of wine to be poured, while the wide cone-
shaped lower part of the glass allows you to appreciate 
the gradations of colour at its very best. 

Wine Glass A79

25324020506
cl 79 oz 26,54
h. 246 mm
ø max 113 mm
6x2

Wine Glass A72

25351020206
cl 72 oz 24,38
h. 231 mm
ø max 113 mm
6x2

Wine Glass A46

25325020406
cl 46  oz 15,62
h. 220 mm      
ø max 91 mm
6x2

Calice A79 Calice A72 Calice A46



32

Aria

Wine Glass A38

26976020406
cl 38 oz 13,05
h. 206 mm
ø max 85 mm
6x2

Champagne Glass A33

25327020206
cl. 33  oz 11,33
h. 170 mm
ø max 114 mm
6x2

Flute A36

25326020206
cl 36  oz 12
h. 243 mm
ø max 72  mm
6x2

Calice A38 Coppa A33 Calice Flute A36

RCR | 2024
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Tablew
are

Tumbler A55

25352020306
cl 55 oz 18,50
h. 90 mm
ø max 105 mm
6x2

Tumbler A38

26978020206
cl 38 oz 13,02
h. 90 mm
ø max 89 mm
6x2

Bicchiere A55 Bicchiere A38

RCR | 2024
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Brillante
Il design è ispirato al tradizionale intaglio a diamante, 
creando una fascia di brillanti che esaltano la lucentezza 
del Luxion. L’apparecchiatura fatta con calici e bicchieri, 
crea mise en place fatte di vere e proprie corone di luce.

The design is inspired by traditional diamond cutting, 
creating a band of diamonds that enhance the lustre of 
the Luxion. A table set with stemware and glasses creates 
a place setting made of bright wreathes of light.

Tablew
are

Hb Tumbler

26719020506
cl 37 oz 12,48
h. 150 mm
ø max 70 mm
6x2

Dof Tumbler 

26720020406
cl 34 oz 11,40
h. 94 mm
ø max 82 mm
6x2

Whisky Bottle

51592020306
cl 85 oz 28,74
h. 189 mm
ø max 92 mm
1x4

Bicchiere Hb Bicchiere Dof Bottiglia Quadra
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Brillante

Wine Glass 2

26966020506
cl 29 oz 9,91
h. 205 mm
ø max 86 mm
6x2

Calice 2 

Wine Glass 3

26967020406
cl 23 oz 7,74
h. 187 mm
ø max 79 mm
6x2

Calice 3 

Flute

26968020406
cl 19 oz 6,26
h. 227 mm
ø max 59 mm
6x2

Calice Flute 

RCR | 2024



37

Tablew
are
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Eco Tablew
are

Ideale per l’apparecchiatura quotidiana, la bottiglia 
Eco permette di creare mise en place di stile evitando 
scomode caraffe e inquinanti bottiglie di plastica. Molto 
più leggera ed elegante delle normali bottiglie è ideale per 
acqua, spremute e latte.

Ideal for everyday tabke sets, the Eco bottle allows 
creating stylish mise en place while avoiding 
inconvenient jugs and polluting plastic bottles. Much 
lighter and more elegant than regular bottles, it is ideal 
for water, juices and milk.

Bottle

27623020306
cl 109  oz 37
h. 272 mm
ø max 90 mm
1x2

Stopper

27646020106
h. 22 mm
ø max 46 mm
6x2

Stopper

27646020006
h. 22 mm
ø max 46 mm
6x2

Bottiglia

Tappo

Tappo
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Ego Tablew
are

Una linea moderna per un’apparecchiatura quotidiana 
e di stile, con calici dalla pancia larga per ottenere una 
perfetta ossigenazione del vino, mentre la bocca che 
richiude veicola gli odori concentrandoli ed esaltandoli.  
Il calice flute si caratterizza per dei punti laser che 
vengono applicati sul fondo della coppa, i quali 
enfatizzano il perlage degli spumanti con una 
scenografica risalita di bollicine.

A modern line for a more stylish everyday table setting, 
with wide-bellied goblets to achieve perfect oxygenation 
of the wine, while the narrowing rim conveys the 
aromas by concentrating and enhancing them.  The flute 
features laser points applied to the bottom of the glass 
which emphasize the bead of the sparkling wines with a 
spectacular rise of bubbles.

Wine Glass E50 

25491020206
cl 50  oz 16,84 
h. 210 mm
ø max 106 mm
6x2

Wine Glass E43

25489020306
cl 43  oz 14,57 
h. 200 mm
ø max 100 mm
6x2

Flute E18

25492020406
cl 18  oz 6,15
h. 230 mm
ø max 68 mm
6x2

Calice E50 Calice E43 Calice Flute E18
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Ego

Tumbler E50

25479020206
cl 50  oz 16,77
h. 140 mm
ø max 84 mm
6x2

Tumbler E39

25478020206
cl 39  oz 13,15
h. 95 mm
ø max 90 mm
6x2

Bicchiere E50 Bicchiere E39

RCR | 2024
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Tablew
are
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Essential Tablew
are

Studiati per un arredo tavola contemporaneo ed elegante, 
il fondo piatto conferisce al vino una forma trapezoidale, 
tipica delle apparecchiature moderne. La raffinatezza del 
design esprime la sua massima espressione nella leggera 
riapertura della bocca che, oltre a favorire lo sprigionarsi 
degli aromi, agevola lo scivolamento del liquido in fase di 
degustazione e conferisce al calice una morbida eleganza
di linea.

Designed for modern and elegant table décor, the flat 
bottom holds the wine in a trapezoid, typical of modern 
table settings. The refined design expresses it at its best 
in the slight reopening of the rim which, in addition to 
favouring the release of aromas, facilitates the sliding 
of the liquid during tasting and gives the glass a soft, 
elegant silhouette.

Wine Glass E65

27289020206
cl 65 oz 21,98
h. 235 mm
ø max 95 mm
6x2

Wine Glass E54

27286020206
cl 54 oz 18,50
h. 227 mm
ø max 90 mm
6x2

Calice E65 Calice E54
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Wine Glass E43

27288020206
cl 43 oz 14,78
h. 215 mm
ø max 84 mm
6x2

Calice E43

Flute E30

27287020206
cl 30 oz 10,04
h. 235 mm
ø max 76 mm
6x2

Calice Flute E30

Tumbler E42

27434020206
cl 42  oz 14,20
h. 96 mm
ø max 84 mm
6x2

Bicchiere E42

RCR | 2024Essential
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Etna
La linea tavola Etna prende ispirazione dalla potenza 
dell’eruzione del vulcano siciliano. La perfetta 
imperfezione della natura è scolpita sui decori che 
caratterizzano bicchieri e calici: la luce si riflette sugli 
intagli moltiplicandosi su più livelli, accentuando 
l’eccezionale trasparenza tipica del Luxion.

The Etna collection is inspired by the power of the 
eruption of the Sicilian volcano. The perfect imperfection 
of nature is engraved on the glasses and goblets: the light 
is reflected on the carvings and is multiplied on different 
levels enhancing the exceptional transparency of the 
Luxion.

Hb Tumbler 

27438020306
cl 34 oz 11,63
h. 150 mm
ø max 69 mm
6x2

Dof Tumbler 

27439020306
cl 33 oz 11,02
h. 95 mm
ø max 80 mm
6x2

Bicchiere Hb Bicchiere Dof

Tablew
are
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Etna

Wine Glass 2

27435020406
cl 28  oz 9,33
h. 194 mm 
ø max 87 mm
6x2

Wine Glass 3

27436020306
cl 20  oz 6,80
h. 184 mm 
ø max 79 mm
6x2

Flute

27437020306
cl 19  oz 6,32
h. 224 mm 
ø max 76 mm
6x2

Calice 2 Calice 3 Calice Flute

RCR | 2024



Whisky Bottle

51649020106
cl 81  oz 27,36
h. 189 mm 
ø max 94 mm
1x4

Bottiglia Quadra

Tablew
are
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Fusion Tablew
are

Ispirata al concetto dell’uomo vitruviano di Leonardo 
da Vinci, il design fonde insieme il quadrato della 
base inscritto nel cerchio della bocca. Uno stile 
particolarmente moderno, in cui ogni dettaglio è stato 
curato per rendere il prodotto resistente ed ideale per 
ogni momento della giornata. Disponibile anche nella 
versione colorata.

Inspired by Leonardo da Vinci’s concept of the Vitruvian 
man, the design blends together the square that is part 
of the circle of the rim. A particularly modern style, with 
careful attention to detail, making for a sturdy product 
that is ideal for any moment of the day. Coloured glass 
versions are also available.

Hb Tumbler

25548020406
cl 38  oz 12,85
h. 161 mm
ø max 84 mm
6x2

Bicchiere Hb

Dof Tumbler

25549020406
cl 27  oz 9,13
h. 99 mm
ø max 93 mm
6x2

Bicchiere Dof

Liqueur Tumbler

26010020106
cl 6  oz 2,03 
h. 60 mm
ø max 60 mm
6x4

Bicchiere 5
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Fusion

Wine Glass 2

25552020206
cl 25  oz 8,45
h. 210 mm
ø max 87 mm
6x2

Calice 2

Wine Glass 3

25553020206
cl 21  oz 7,10
h. 190 mm
ø max 83 mm
6x2

Calice 3

RCR | 2024
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are

Flute

25555020306
cl 17  oz 5,75
h. 235 mm
ø max 68 mm
6x2

Calice Flute

Bottle

51485020306
cl. 80  oz. 27,05
ø max 110 mm
h. 172 mm
1x4

Bottiglia

RCR | 2024
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Invino Tablew
are

La linea nata per soddisfare tutte le esigenze degli 
appassionati di vino. Calici, bicchieri e decanter dal 
design classico, elegante e internazionale allo stesso 
tempo.

The line has been conceived to meet all the demands of 
the wine lovers. Stemware, glasses and decanters with a 
design that appears classic, elegant and international at 
the same time.

Wine Glass I67

26192020306
cl 67  oz 22,66
h. 218 mm
ø max 108 mm
6x2

Wine Glass I66

26193020306
cl 66  oz 22,45
h. 240 mm
ø max 92 mm
6x2

Wine Glass I65

26194020406
cl 65  oz 21,98
h. 235 mm
ø max 99 mm
6x2

Calice I67 Calice I66 Calice I65
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Invino

Wine Glass I56

25516020406
cl 56  oz 19,10
h. 235 mm
ø max 93 mm
6x2

Wine Glass I45

26195020206
cl 45  oz 15,45
h. 220 mm
ø max 87 mm
6x2

Wine Glass I38

26196020406
cl 38  oz 13,09
h. 220 mm
ø max 79 mm
6x2

Calice I56 Calice I45 Calice I38

RCR | 2024
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Tablew
are

Wine Glass I33

28135020006 
cl. 33  oz 11,29
h. 222 mm
ø max 76 mm
6x2

Calice I33

RCR | 2024

Flute I24

27610020206
cl 24  oz 8,15
h. 238 mm
ø max 58 mm
6x2

Calice Flute I24

Wine Glass I41

28136020006 
cl 41 oz 13,83
h. 230 mm
ø max 82 mm
6x2

Calice I41
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Invino

Spirits I10

25349020306
cl 10  oz 3,38
h. 175 mm
ø max 63 mm
6x2

Calice I10

Spirits I8

45538020306
cl 8  oz 2,71
h. 168 mm
ø max 55 mm
6x2

Calice I8

Tumbler I48

26318020206
cl 48  oz 16,23
h. 132 mm
ø max 80 mm
6x2

Bicchiere I48

Tumbler I37

26319020406
cl 37  oz 12,51
h. 92 mm
ø max 86 mm
6x2

Bicchiere I37
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Tablew
are

RCR | 2024

Decanter I200

51482020706
cl 200 oz 67,63
h 230 mm
ø max 210 mm
1x2

Decanter I200
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Laurus Tablew
are

Una linea storica di grande successo nata per l’arredo 
tavola e ora ideale anche per la mixology, arricchita con 
decori anche sul disco per renderla iconica e moderna. 
Le incisioni più profonde ne aumentano la brillantezza 
ed i riflessi di luce, mentre le forme e le misure dei nuovi 
calici permettono un lavaggio ideale in lavastoviglie.

A timeless collection born for tableware and now ideal 
also for mixology, enriched with engravings on the foot 
to make it iconic and modern. The deeper engravings 
increase the brilliance and the reflections of light, while 
the shapes and sizes of the new goblets allow an ideal 
washing in the dishwasher. 

Hb Tumbler

25967020606
cl 36  oz 12,17
h. 146 mm
ø max 74 mm
6x2

Bicchiere Hb

Dof Tumbler

25924020606
cl 33  oz 11,26
h. 93 mm
ø max 84 mm
6x2

Bicchiere Dof

Liqueur Tumbler

25977020206
cl 6  oz 2,03
h. 60 mm
ø max 50 mm
6x2

Bicchiere 5
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Laurus

Wine Glass 2

27594020106
cl 28  oz 9,47
h. 194 mm
ø max 85 mm
6x2

Wine Glass 3

27595020106
cl 23  oz 7,71
h. 188 mm
ø max 79 mm
6x2

Flute

27596020106
cl 16  oz 5,41
h. 214 mm
ø max 76 mm
6x2

Calice 2 Calice 3 Calice Flute

RCR | 2024
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Marilyn Tablew
are

“I diamanti sono i migliori amici delle donne” cantava 
Marilyn Monroe, ed infatti questa linea caratterizzata
da una cascata di punti luce, illumina la tavola di 
consumatori di tutto il mondo, che l’hanno riconosciuta 
da subito come una linea di grande successo. 

Marilyn Monroe once sang, “Diamonds are a girl’s best 
friend,” and this collection, featuring a cascade of light, 
brightens the table of consumers around the world, who 
immediately recognised it as a highly successful line.

Hb Tumbler

27278020506
cl 35 oz 11,97
h. 150 mm
ø max 70 mm
6x2

Dof Tumbler

27277020406
cl 34 oz 11,40
h. 94 mm
ø max 82 mm
6x2

Bicchiere Hb Bicchiere Dof
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Wine Glass 3

27375020306
cl 21 oz 7,13
h. 203 mm
ø max 84 mm
6x2

Calice 3

Wine Glass 2

27279020306
cl 26 oz 8,76
h. 210 mm
ø max 90 mm
6x2

Flute 

27280020306
cl 17 oz 5,71
h. 244 mm
ø max 76 mm
6x2

Calice 2 Calice Flute

RCR | 2024
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Melodia Tablew
are

Una linea eterna, rassicurante e versatile, è l’arredo 
tavola preferito da consumatori e professionisti.
Si arricchisce di nuove soluzioni e calici, a completamento 
di una linea già icona di stile nel mondo della Mixology.

An eternal, comforting and versatile line. It is the 
favourite glassware of millions of customers and is a 
major player in the world of mixology where has imposed 
itself as an icon.

Hb Tumbler

25766021106
cl 36  oz 12,17
h. 150 mm
ø max 70 mm
6x2

Dof Tumbler

25832021006
cl 34  oz 11,50
h. 94 mm
ø max 82 mm
6x2

Of Tumbler

25935020406
cl 24  oz 8,05
h. 85 mm
ø max 74 mm
6x2

Liqueur Tumbler

26686020106
cl 8  oz 2,64
h. 60 mm
ø max 52 mm
6x4

Bicchiere Hb Bicchiere Dof Bicchiere Of Bicchiere 5
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Melodia

Wine Glass 2

25652020206
cl 27  oz 9,13
h. 202 mm
ø max 87 mm
6x2

Wine Glass 3

25601020506
cl 21  oz 7,10
h. 190 mm
ø max 82 mm
6x2

Spirits

25604020106
cl 5  oz 1,69
h. 141 mm
ø max 52 mm
6x2

Flute

25600020606
cl 16  oz 5,41
h. 222 mm
ø max 70 mm
6x2

Calice 2 Calice 3 Calice 5 Calice Flute

RCR | 2024
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Tablew
are

RCR | 2024

Carafe With Stopper

51608020306
cl 116 oz 39,36
h. 270 mm
ø max 90 mm
1x4

Caraffa Con Tappo



Melodia
RCR | 2024
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Ballon Glass

28056020006
cl 65  oz 22,01
h. 208 mm
ø max 110 mm
6x2

Nick & Nora

28057020006
cl 14 oz 4,73
h. 166 mm
ø max 70 mm
6x2

Coupette

28058020006
cl 16 oz 5,41
h. 158 mm
ø max 88 mm
6x2

Calice Ballon Nick & Nora Coupette

New
GinTonic

CoupetteNick&Nora
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Tablew
are

RCR | 2024

Martini Glass

28059020006
cl 21  oz 7,1
h. 170 mm
ø max 112 mm
6x2

Champagne Glass

28060020006
cl 26  oz 8,79
h. 161 mm
ø max 112 mm
6x2

Calice Martini Coppa

Coupette
Martini

Champagne
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Oasis
Il design Oasis sprigiona brillantezza ed elargisce 
splendore alle mise en place di ogni occasione.

The Oasis design spreads brightness and provides any 
mise en place with splendour.

Tablew
are

Hb Tumbler

26277020606
cl 36  oz 12,17
h. 150 mm
ø max 70 mm
6x2

Bicchiere Hb

Dof Tumbler

26278020406
cl 32 oz 10,65
h. 93 mm
ø max 82 mm
6x2

Bicchiere Dof

Round Bottle

51541020206
cl 100 oz 33,81
h. 266 mm
ø max 133 mm
1x4

Bottiglia Rotonda
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Oasis

Wine Glass 2

26324020306
cl 29  oz 9,81
h. 207 mm
ø max 82 mm
6x2

Wine Glass 3

26325020206
cl 23  oz 7,81
h. 190 mm
ø max 76 mm
6x2

Flute

26327020306
cl 16  oz 5,31
h. 226 mm
ø max 69 mm
6x2

Calice 2 Calice 3 Calice Flute

RCR | 2024
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Tablew
are

Whisky Bottle

51530020306
cl. 85  oz. 28,74
h. 189 mm
1x4

Bottiglia Quadra

RCR | 2024

Jug

26279020206
cl 123  oz 41,59
h. 177 mm
1x2

Brocca 
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Opera
Lo stile italiano di questo prodotto è percepibile già nel 
nome. Una linea elegante che ha contribuito fin dalla 
sua nascita alla conoscenza del marchio RCR in tutto il 
mondo.

Opera has been part of RCR history for more than 30 
years. It has increased the notoriety of the brand. It’s the 
icon of the timeless Made in Italy style in Crystal glass.

Tablew
are

Hb Tumbler

25860020706
cl 36  oz 12,07
h. 150 mm
ø max 70 mm
6x2

Dof Tumbler

25861020706
cl 30 oz 10,14
h. 94 mm
ø max 82 mm
6x2

Of Tumbler

25981020406
cl 21  oz 7,10
h. 85 mm
ø max 74 mm
6x2

Liqueur Tumbler

25982020306
cl 6  oz 2,03
h. 63 mm
ø max 48 mm
6x2

Bicchiere Hb Bicchiere Dof Bicchiere Of Bicchiere 5
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Opera

Wine Glass 2

25605020306
cl 23  oz 7,78
h. 194 mm
ø max 76 mm
6x2

Wine Glass 3

25606020306
cl 16  oz 5,41
h. 177 mm
ø max 70 mm
6x2

Wine Glass 4

25607020206
cl 12  oz 4,06 
h. 154 mm
ø max 64 mm
6x2

Spirits

25608020306
cl 6  oz 2,03
h. 136 mm
ø max 51 mm
6x2

Calice 2 Calice 3 Calice 4 Calice 5

RCR | 2024
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Tablew
are

Flute

25609020406
cl 13  oz 4,40
h. 210 mm
ø max 70 mm
6x2

Champagne Glass

25849020506
cl 24  oz 8,12
h. 140 mm 
ø max 100 mm
6x2

Calice Flute Coppa

RCR | 2024
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Opera

Jug

25850020306
cl 120  oz 40,58
h. 230 mm
ø max 177 mm
1x2

Round Bottle

51490020306
cl 90  oz 30,43
h. 260 mm
1x4

Whisky Bottle

51520020506
cl 75  oz 25,36
h. 188 mm
1x4

Brocca Bottiglia Rotonda Bottiglia Quadra

RCR | 2024
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are
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Wine Glass O65

28079020006
cl 65 oz 21,98
h. 235 mm
ø max 99 mm
6x2

Tumbler O43

28078020006
Cl 43 oz 14,37
h. 99 mm
ø max 89 mm
6x2

Wine Glass O45

28080020006
cl 45 oz 15,45
h. 220 mm
ø max 87 mm
6x2

Wine Glass O67

28081020006
67 cl 22,66 oz
h. 218 mm
ø max 108 mm
6x2

Calice O65 Bicchiere O43Calice O45 Calice O67

87

OptiQ
Leggerezza e riflessi di luce si fondono per dare vita alla 
linea OptiQ.

Lightness and light reflections come together to create the 
OptiQ line.

New
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Sound Tablew
are

Bicchieri metà lisci e metà decorati, una particolarità 
che li rende piacevoli al tatto ed ergonomici alla presa. 
Impreziosiscono il contenuto ed esaltano la trasparenza 
del Luxion. Particolarmente robusti e resistenti sono 
l’ideale per la tavola di tutti i giorni ed i cocktails più 
moderni. 

Half of the glass is decorated, while the other half is 
smooth, a feature that makes these glasses pleasant to 
touch and easy to grip. They make their contents ever 
more beautiful and enhance the transparency of the 
Luxion. Particularly sturdy and resistant, they are perfect 
for everyday use and the most modern cocktails.  

Hb Tumbler

26982020306
cl 35 oz 11,90
h. 155 mm
ø max 70 mm
6x2

Hb Tumbler

26981020206
cl 35 oz 11,90
h. 155 mm
ø max 70 mm
6x2

Dof Tumbler

26979020406
cl 32 oz 10,79
h. 95 mm
ø max 86 mm
6x2

Dof Tumbler

26980020206
cl 32 oz 10,79
h. 95 mm
ø max 86 mm
6x2

Bicchiere Hb Funky Bicchiere Hb SoulBicchiere Dof Funky Bicchiere Dof Soul
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Stack Tablew
are

La linea Stack rappresenta al meglio il concetto di spazio 
sostenibile, grazie a prodotti multifunzione in Luxion® dal 
design salva spazio. Tutti i prodotti della linea sono dotati 
di un innovativo sistema di scolo anticalcare sul fondo per 
un ottimale lavaggio in lavastoviglie. I bicchieri impilabili 
con il loro speciale design anti-incastro prevengono 
l’usura e le rotture, anche con un utilizzo intensivo.

The Stack line best represents the concept of sustainable 
space with multifunctional Luxion® products in a space-
saving design. All products in the line are equipped with 
an innovative anti-scale drainage system at the bottom 
for optimal dishwashing. Stackable tumblers with their 
special anti-crushing design prevent wear and tear, even 
with intensive use.

Hb Tumbler

27614020306 
cl 39 oz 13,12
h. 141 mm
ø max 84 mm
6x2

Bicchiere Hb

Dof Tumbler

27616020306 
cl 32 oz 10,79
h. 95 mm
ø max 89 mm
6x2

Bicchiere Dof

Scannerizza il video
Scan the video



Sistema di scolo anticalcare
Anti-limescale system

94
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Stack
Le coppette Click Clack sono impilabili in due modi: a 
seconda della direzione permettono una presentazione 
multipiano di snack, dessert, finger food, salse… o 
possono essere riposte in modalità salva spazio.

Click Clack cups can be stacked in two ways: depending 
on the direction they allow for multi-level presentation 
of snacks, desserts, finger foods, sauces... or they can be 
stored in space-saving mode.

Scannerizza il video
Scan the video

Click Clack Cup 75

27701020206
cl 12 oz 3,92
h. 36 mm
ø max 96 mm
6x2

Click Clack Cup 87

27624020206 
cl 20 oz 6,63
h. 51 mm
ø max 110 mm
6x2

Coppetta 75 Click Clack

Coppetta 87 Click Clack

Posizione Click
Position Click

Posizione Clack
Position Clack
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Tattoo
Una linea giovane, dallo stile contemporaneo che 
richiama le linee estetiche della Body Art. Clessidra 
è ideale come doppio bicchierino da shot o come 
innovativo jigger; Mule è la nuova frontiera dei cocktails, 
ma si abbina perfettamente anche alle bevande che ti 
accompagnano durante tutta la giornata.

Tattoo is a youthfull collection with a contemporary 
style that evoques the Body Art aesthetics. The Clessidra 
tumblers are ideal as a shot glass or jigger. Mule is the 
new cocktail frontier but goes well with any drink that 
you wish to enjoy during your day.

Tablew
are

Hb Tumbler

26941020406
cl 37  oz 12,44
h. 150 mm
ø max 70 mm
6x2

Bicchiere Hb

Dof Tumbler

26244020406
cl 34  oz 11,40
h. 94 mm
ø max 82 mm
6x2

Clessidra

26983020306
cl 6 - cl 3  
oz 2,03 - oz 1,01
h. 102 mm
ø max 50 mm
6x4

Bicchiere Dof Clessidra
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Tattoo

Wine Glass 2

26637020406
cl 29  oz 9,81
h. 194 mm
ø max 88 mm
6x2

Champagne Glass

26638020406
cl 27  oz 9,06
h. 140 mm
ø max 100 mm
6x2

Round Bottle

51622020106
cl 96  oz 32,56
h. 263 mm
ø max 121 mm
1x4

Calice 2 Coppa Bottiglia Rotonda

RCR | 2024
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Tablew
are

Mule

27442020206 
cl 42 oz 14,20
h. 111 mm
ø max 84 mm
4x2

Mule

RCR | 2024

Pub with friends

Breakfast mood Tea time
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Tiki
Ispirati dalla cultura italiana, i Tiki Sardinia ed Etruria 
incarnano lo spirito degli antichi popoli italici. Sono ideali 
per cocktail, succhi di frutta e anche per apparecchiature 
vivaci e festose. Entrambi i bicchieri sono impilabili, 
per un servizio spettacolare e per essere riposti in spazi 
ridotti.

Inspired by Italian culture, the Tiki Sardinia and Etruria 
embody the spirit of ancient Italic civilisations. 
They are ideal for cocktails, fruit juices and also for 
lively and festive displays. Both glasses are stackable 
for a spectacular service and to be stored in small spaces.

Bicchiere Tiki Etruria Bicchiere Tiki Sardinia

Tiki Tumbler

27703020206
cl 45  oz 15,22
h. 136 mm
ø max 76 mm
4x4

Tiki Tumbler

27702020206
cl 45 oz 15,22
h. 136 mm
ø max 76 mm
4x4
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Timeless Tablew
are

Timeless è la collezione che rappresenta il simbolo 
internazionale dell’eleganza, del design e del Made in 
Italy. Il suo successo mondiale la rende un’icona di stile 
indiscussa e intramontabile, scelta dai migliori produttori 
di spirits per rappresentare il proprio brand.

Timeless collection represents the international symbol of 
elegance, design and Made in Italy. Its worldwide success 
makes it an undisputed and timeless style icon, chosen by 
top spirits producers to represent their brands.

Hb Tumbler

25753021106
cl 44 oz 14,98
h. 150 mm
ø max 76 mm
6x2

Bicchiere Hb

Dof Tumbler

25885020706
cl 36  oz 12,17
h. 92 mm
ø max 86 mm
6x2

Of Tumbler

25785020206
cl 31  oz 10,58
h. 86 mm
ø max 83 mm
6x2

Liqueur Tumbler

25878020406
cl 8  oz 2,64
h. 60 mm
ø max 52 mm
6x2

Bicchiere Dof Bicchiere Of Bicchiere 5
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Timeless

Wine Glass 2

25879020606
cl 30  oz 10,08
h. 209 mm
ø max 89 mm
6x2

Wine Glass 3

25880020206
cl 23  oz 7,68
h. 200 mm
ø max 81 mm
6x2

Flute

25874020406
cl 21  oz 7,10
h. 238 mm
ø max 71 mm
6x2

Calice 2 Calice 3 Calice Flute

RCR | 2024
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Tablew
are

Jug

26280020406
cl 120  oz 40,58
h. 230 mm
1x2

Round Bottle

51522020306
cl 90  oz 30,43  
h. 263 mm
ø max 121 mm
1x4

Whisky Bottle

51521020406
cl 75  oz 25,36
h. 189 mm
1x4

Brocca Bottiglia Rotonda Bottiglia Quadra

RCR | 2024
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Calice Spritz 

Spritz Glass

28040020106
cl 49 16,57 oz
h. 220 mm
ø max 96 mm
6x2

Calice Martini 

Martini Glass

28041020106
cl 21 oz 7,06
h. 180 mm
ø max 103 mm
6x2

Timeless

Spritz
Martini

New
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Coppa 

Champagne Glass

28042020106
cl 26 oz 8,82
h. 167 mm
ø max 100 mm
6x2

Calice Cocktail
 
Cocktail Glass

28043020106
cl 50 oz 16,91
h. 208 mm
ø max 103 mm
4x2

Champagne
Cocktails
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Timeless

IMPILABILITÀ
EMPILABLE

IMPILABILITÀ
STACKABLE

Bottle + 2 Tumblers

25535020406
h. 320 mm
1x6

Bottiglia + 2 Bicchieri

COMBO



111

M
ixology

Bottle

51652020006
cl. 34  oz. 11,33
h. 127 mm
ø 90 mm
6x2

Bottiglia

Tumbler

28046020106
cl. 37  oz. 12,41
h. 84 mm
ø 90 mm
6x2

Bicchiere

Mixing Glass

26524020206
cl 65  oz 21,98
h. 160 mm
ø 97 mm
1x4

Mixing Glass
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Tocai Tablew
are

Quando si pensa al bicchiere da whisky classico appare 
l’immagine del Tocai. Spesso, pesante e robusto come 
un buon bicchiere da whisky deve essere, grazie alle 
proprietà del Luxion mantiene la temperatura della 
bevanda molto più a lungo del normale vetro.

When you picture a whiskey glass, you see the Tocai. 
Thick, heavy and robust, just like a good whiskey glass 
should be. Thanks to the characteristics of the Luxion, it 
maintains the temperature of the drink much longer than 
normal glass.

Tumbler T36

25344020206
cl 36  oz 12,17
h. 150 mm
ø max 70 mm
6x4

Bicchiere T36

Tumbler T29

25346020206
cl 29  oz 9,81
h. 93 mm
ø max 82 mm
6x4

Tumbler T7

25348020206
cl 7  oz 2,43
h. 60 mm
ø max 50 mm
6x2

Bicchiere T29 Bicchiere T7
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Universum Tablew
are

Il calice universale adatto ad ogni tipo di vino rosso, 
bianco, bollicine e anche per i cocktail, festeggia i suoi 
primi 10 anni! I milioni di pezzi venduti ogni anno da 
RCR testimoniano la sua grande versatilità e affidabilità, 
anche per un utilizzo intensivo. La curvatura della coppa 
indica la quantità di liquido ideale da versare per la 
degustazione.
 
The universal glass suitable for all types of red wine, 
white wine, bubbles and even cocktails, celebrates its 
first 10 years! The millions of pieces sold each year by 
RCR testify to its great versatility and reliability, even for 
intensive use. The curvature of the cup indicates the ideal 
amount of liquid to pour for tasting.

Wine Glass U55

25159021206
cl 55  oz 18,53
h. 220 mm
ø max 96 mm
6x2

Calice U55

Tumbler U43

25952020406
cl 43  oz 14,37
h. 99 mm
ø max 89 mm
6x2

Bicchiere U43
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Color
BRILLANTE

Tablew
are

La linea Brillante Color nasce per arricchire la tua tavola 
di sei colori intensi, che rendono ancora più splendente 
il design dei bicchieri. Personalizza i posti tavola con i 
tuoi colori preferiti e divertiti a creare sempre nuove 
combinazioni e accostamenti cromatici. Per un arredo 
tavola fuori dagli schemi, perfetto per ogni occasione. 

The Brillante Color collection is designed to enrich your 
table with six intense colors that enhance the brilliance 
of the tumblers. Customize your place settings with your 
favorite colors and have fun creating new chromatic 
combinations. For an out-of-the-schemes table setting, 
perfect for every occasion.

Set 6 Hb Tumblers

27626020206
cl 37  oz 12,48
h. 150 mm
ø max 70 mm
6x2

Set 6 Bicchieri Hb

Set 6 Dof Tumblers

27625020206
cl 34  oz 11,04
h. 94 mm
ø max 82 mm
6x2

Set 6 Bicchieri Dof
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Color
FUSION

Tablew
are

Una goccia di colore sul fondo irraggia totalmente il 
bicchiere grazie alla naturale brillantezza del LUXION.
Lavabili in lavastoviglie e resistenti ai graffi .

Who needs color? Luxion doesn’t need to be colored. Just 
a drop of color in the base, and its natural brilliance 
radiates through the whole glass. They are dishwasher 
safe and scratch resistant.

Set 6 Hb Tumblers

25993020206
cl 38  oz 12,85
h. 161 mm
ø max 84 mm
1x2

Set 6 Bicchieri Hb
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Color
FUSION

Set 6 Dof Tumblers

25994020306
cl 27  oz 9,13
h. 99 mm
ø max 93 mm
1x2

Set 6 Bicchieri Dof

Set 6 Liqueur Tumblers

26013020206
cl 6  oz 2,03
h. 60 mm
ø max 60 mm
1x4

Set 6 Bicchieri 5

RCR | 2024
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Tablew
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Set 6 Wine Glasses 2

26014020206
cl 25  oz 8,45 
h. 210 mm
ø max 87 mm
1x2

Set 6 Wine Glasses 3

26015020206
cl 21  oz 7,10 
h. 190 mm
ø max 83 mm
1x2

Set 6 Calici 2

Set 6 Calici 3

RCR | 2024
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Color
FUSION

RCR | 2024

Set 6 Flute 

26017020306
cl 17  oz 5,75
h. 235 mm
ø max 68 mm
1x2

Set 6 Calici Flutes

Espresso Set

73291020306
cl. 7  oz. 2,37
h. 67 mm
1x2

Set Espresso
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Color
GIPSY

I nuovi trend per la mise en place. Un ricco mix di colori 
fuori dagli schemi dall’appeal irresistibile per una tavola 
super fashion e stravagante.

The new trends for the mise en place. A rich mix of outside 
the box colours, with an irresistible appeal perfect for a 
super fashionable and original table.

Tablew
are

Set 6 Green Dof Tumblers

26323020306
cl 36  oz 12,17
h. 92 mm
ø max 86 mm
1x2

Set 6 Wine Glasses 2

26320020206
cl 30  oz 10,08
h. 209 mm
ø max 89 mm
1x2

Set 6 Orange Dof Tumblers

26322020306
cl 36  oz 12,17
h. 92 mm
ø max 86 mm
1x2

Set 6 Flutes

26321020206
cl 21  oz 7,10
h. 238 mm
ø max 71 mm
1x2

Set 6 Bicchieri Dof Green Set 6 Calici 2Set 6 Bicchieri Dof Orange Set 6 Calici Flute
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Set 6 bicchieri Dof
Set 6 Tumblers Dof

26537020306
cl 36  oz 12,17
h. 92 mm
ø max 86 mm
1x2

Set 6 bicchieri Dof
Set 6 Tumblers Dof

27293020206
cl 36  oz 12,17
h. 92 mm
ø max 86 mm
1x2

PEDRO&ROSA

MAORI

Color
MAORI

PEDRO&ROSA

Una goccia di colore crea disegni unici sul fondo di questi 
bicchieri, per apparecchiature vivaci e mai banali. I Maori 
sono ispirati ai tatuaggi tipici della cultura neozelandese; 
Pedro e Rosa sono dedicati all’iconografia messicana del 
“dia de los muertos”. 

A drop of colour creates unique drawings on the bottom 
of these glasses, for vibrant and never ordinary mise-
en-place. The Maori are inspired by the tattoos typical of 
New Zealand culture; Pedro and Rosa are dedicated to the 
Mexican iconography of the ‘dia de los muertos’.
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Davide Oldani, grande chef della cucina italiana 
contemporanea, dopo aver affiancato Gualtiero 
Marchesi, Albert Roux, Alain Ducasse e Pierre Hermé, 
ha rivoluzionato la cucina italiana, ideando la cucina pop 
- alta qualità e accessibilità - aprendo nel 2003 
il suo ristorante, il D’O, a Cornaredo (MI). Nel dicembre 
2008 ha ricevuto l’Ambrogino d’oro dal Comune di 
Milano.
È stato nominato Ambassador EXPO 2015.
Nel 2016 ha inaugurato un ristorante a Manila, uno a 
Singapore, e ha aperto il nuovo D’O, che ha ottenuto 
le TRE FORCHETTE nella GUIDA MILANO 2018 DEL 
GAMBERO ROSSO. È stato nominato dal CONI Food & 
Sport Ambassador e chiamato come chef a Casa Italia 
per le Olimpiadi di Rio.
Ha pubblicato Cuoco andata e ritorno (2008), La mia 
cucina pop, L’arte di caramellare i sogni (2009), Pop. 
La nuova grande cucina italiana (2010), Il giusto e il 
gusto (2012), Storie di sport e cucina (2013), Chefacile 
(2013), Pop Food (2015), D’O eat better (2016).

Davide Oldani, one of the greatest chef of the 
contemporary Italian cuisine, after working with 
Gualtiero Marchesi, Albert Roux, Alain Ducasse and 
Pierre Hermé, has revolutionized italian cuisine, 
creating “Cucina POP” - high quality and accessibility - 
by opening his restaurant D’O in 2003 in Cornaredo (MI).
In December 2008 Davide Oldani was awarded the 
Ambrogino d’Oro by the City of Milan.
He was named Ambassador Expo 2015. In 2016 he 
inaugurated a restaurant in Manila, one in Singapour 
and opened his new D’O awarded the Tre Forchette 
in the Milan Guide by Gambero Rosso. He was named 
Food & Sport Ambassador by CONI and selected as chef 
of Casa Italia for the Olympics Game in Rio.
His publications include: Cuoco andata e ritorno (2008), 
La mia cucina pop. L’arte di caramellare i sogni (2009), 
POP, La nuova grande cucina italiana (2010), Il giusto e 
il gusto (2012), Storie di sport e cucina (2013), CheFacile 
(2013), D’O eat better (2016).

Tablew
are



130



131

Piatti
D’O Design minimal per questa linea di piatti disegnata 
da Davide Oldani che ripercorre il percorso creativo del 
piatto disegnato da uno chef pluripremiato.

D’O minimal design for this collection designed by Davide 
Oldani, tracing the creative path of the plate designed by 
an award-winning chef.

Plates

Tablew
are

Bowl

26054020206
h. 68 mm
ø 160 mm
4x2

Side Plate

26050020206
h. 20 mm
ø 180 mm
4x2

Deep Plate

26043020206
h. 38 mm
ø 210 mm
4x2

Plate

26042020206
h. 21 mm
ø 260 mm 
4x2

Ciotola

Dolce

Fondo

Piano
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Piatti
GALASSIA

Plates

Un vortice di mille bolle fa da cornice alla portata.

A thousand of bubbles vortex is the frame of the dish.

Tablew
are

Tablew
are

Bowl

26051020206
h. 68 mm
ø 160 mm
4x2

Side Plate

26047020206
h. 20 mm
ø 180 mm
4x2

Deep Plate

26046020206
h. 38 mm
ø 210 mm
4x2

Plate

26039020206
h. 21 mm
ø 260 mm 
4x2

Ciotola

Dolce

Fondo

Piano
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FUSION
Cups

Tazzine
Design essenziale, contemporaneo, versatile, è perfetto 
per accompagnare ogni momento della giornata ed il 
caffè mantiene la temperatura molto più a lungo.

Essential, contemporary and versatile design, it is 
suitable for every moment of the day and coffee keeps 
much longer his temperature.

Tablew
are

Cappuccino Set 2 pcs

25591020206
cl. 19  oz. 6,42
h. 81 mm
1x6

Espresso Set 2 pcs

25561020306
cl. 7  oz. 2,37
h. 67 mm
1x6

Set Cappuccino 2 pz Set Espresso 2 pz
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HAPPY
Cups

Tazzine
Un tocco di glamour in linea con le nuove tendenze del 
living: gli elementi della linea si amalgamano tra loro 
per creare momenti conviviali sempre nuovi e dinamici, 
un invito a sperimentare con creatività e in allegria. 

A touch of glamour in line with new lifestyle trends, 
with items that can be mixed and matched to create 
new, dynamic ideas for entertaining: an invitation to 
experiment with joyful creativity.

Tablew
are

Cappuccino Set 2 pcs

25565020206
cl. 26  oz. 8,79
h. 90 mm
1x2

Espresso Set 2 pcs

25564020206
cl. 10,2  oz. 3,45
h. 66 mm
1x2

Set Cappuccino 2 pz

Set Espresso 2 pz
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Clessidra
Più di una semplice tazzina: Clessidra è un’icona di stile, 
per assaporare il caffè in maniera originale e fuori dagli 
schemi.

More than just a coffee cup: Clessidra is a style icon, to 
enjoy coffee in an original and unconventional way.

Clessidra

26983020306
cl 6 - cl 3  
oz 2,01- oz 1,01
h. 102 mm
ø max 50 mm
6x4

Clessidra
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25977020106
cl 6  oz 2,03
h. 60 mm
ø max 50 mm
6x2

Laurus

26686020106
cl 8  oz 2,64
h. 60 mm
ø max 52 mm
6x4

Melodia

27442020206 
cl 42 oz 14,20
h. 111 mm
ø max 84 mm
4x2

Mule

25982020306
cl 6  oz 2,03
h. 63 mm
ø max 48 mm
6x2

Opera

25878020406
cl 8  oz 2,64
h. 60 mm
ø max 52 mm
6x2

Timeless

Coffee
Un ampio range di soluzioni per servire il caffè in modo 
divertente ed elegante.

A wide range of solutions to serve coffee in a fun and 
elegant way.

25348020206
cl 7  oz 2,43
h. 60 mm
ø max 50 mm
6x2

Tocai
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Melodia

Calice Ballon Nick & Nora Coupette

GinTonic Coupette
Nick &Nora

Ballon Glass

28056020006
cl 65  oz 22,01
h. 208 mm
ø max 110 mm
6x2

Nick & Nora

28057020006
cl 14 oz 4,73
h. 166 mm
ø max 70 mm
6x2

Coupette

28058020006
cl 16 oz 5,41
h. 158 mm
ø max 88 mm
6x2

New

144
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Da cocktail senza ghiaccio, passando per lo Champagne e 
il Martini, fino ad aperitivi e after dinner, i ciqnue nuovi 
calici Melodia rappresentano una soluzione completa e di 
stile per soddisfare le necessità del Bartending classico e 
d’avanguardia.

From cocktails without ice, through Champagne and 
Martini, to aperitifs and after dinners, the five new 
Melodia glasses are a complete and stylish solution to 
meet the needs of classic and avant-garde Bartending.

Calice Martini Coppa

Martini Champagne

Martini Glass

28059020006
cl 21  oz 7,1
h. 170 mm
ø max 112 mm
6x2

Champagne Glass

28060020006
cl 26  oz 8,79
h. 161 mm
ø max 112 mm
6x2

145



Calice Spritz 

Spritz Glass

28040020106
cl 49 16,57 oz
h. 220 mm
ø max 96 mm
6x2

Calice Martini 

Martini Glass

28041020106
cl 21 oz 7,06
h. 180 mm
ø max 103 mm
6x2

Timeless

Spritz
Martini

146

New



Coppa 

Champagne Glass

28042020106
cl 26 oz 8,82
h. 167 mm
ø max 100 mm
6x2

Calice Cocktail
 
Cocktail Glass

28043020106
cl 50 oz 16,91
h. 208 mm
ø max 103 mm
4x2

La linea Timeless si arricchisce di nuovi prodotti pensati 
per soddisfare le esigenze della Mixology. Quattro nuovi 
calici disegnati per accogliere i cocktail più consumati 
in tutto il mondo e per dare la possibilità ai Bartender di 
esprimere al meglio la loro creatività.

The Timeless line is enriched with new products designed 
to meet the needs of Mixology. Four new glasses designed 
to accommodate the most consumed cocktails around the 
world and to give Bartenders the opportunity to express 
their creativity.

Champagne
Cocktails

147



Sangria Hugo

OptiQ

New

148

Wine Glass O65

28079020006
cl 65 oz 21,98
h. 235 mm
ø max 99
6x2

Wine Glass O45

28080020006
cl 45 oz 15,45
h. 220
ø max 87
6x2

Calice O65 Calice O45
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GinTonic

Old Fashioned

Prodotti di forme e capacità diverse per supportare 
l’offerta dei Bartender che desiderano offrire alla propria 
clientela versatilità e affidabilità.

Products of different shapes and capacities to support 
the offerings of Bartenders, wishing to provide their 
customers with versatility and reliability.

149

Tumbler O43

28078020006
cl  43 oz 14,37
h. 99 mm
ø max 89
6x2

Wine Glass O67

28081020006
cl 67  oz 22,66
h. 218 mm
ø max 108 mm
6x2

Bicchiere O43Calice O67
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ambientati mixology con personalizzazione



Any
Bicchieri versatili adatti per qualsiasi bevanda, 
dall’acqua ai liquori. Il decoro lascia spazio ad ogni tipo di  
personalizzazione.

Versatile glasses suitable for any beverage, from water 
to spirits. The decoration gives space for all kinds of 
customization.

153

Dof  Tumbler

27204020306
cl 34 oz 11,40
h. 94 mm
ø max 82 mm
6x2

Hb  Tumbler

28061020006
cl 37 oz 12,40
h. 150 mm
ø max 70 mm
6x2

Bicchiere Dof Bicchiere Hb

New
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Tiki
Sardinia ed Etruria sono i Tiki di RCR, i primi al mondo 
ispirati alla cultura italiana e 100% Made in Italy. Studiati 
assieme agli esperti di settore, la capacità è ideale 
per cocktail Tiki e non solo. Il Luxion garantisce una 
trasparenza ed una resistenza senza rivali, mentre i 
decori profondi e l’impilabilità dei bicchieri permettono 
un servizio scenografico.

Sardinia and Etruria are the RCR Tiki, the first in the 
world inspired by Italian culture and 100% Made in Italy. 
Designed together with professionals, the capacity is ideal 
for Tiki cocktails and much more. The Luxion guarantees 
unrivalled transparency and resistance, while the deep 
engravings and stackability of the glasses allow for a 
scenographic service.

Tiki Tumbler

27703020206
cl 45  oz 15,22
h. 136 mm
ø max 76 mm
4x4

Tiki Tumbler

27702020206
cl 45 oz 15,22
h. 136 mm
ø max 76 mm
4x4

Bicchiere Tiki Etruria Bicchiere Tiki Sardinia
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Mule
Mule non è solamente la prima tazza in Luxion dedicata al 
Moscow Mule, ma soprattutto un prodotto innovativo per 
tutto il mondo della Mixology. La sua trasparenza esalta 
al massimo i colori dei cocktail al suo interno mentre 
il manico permette una presa ergonomica. Lo spessore 
in parete del Luxion preserva la temperatura meglio di 
qualsiasi altro materiale, per un drink sempre freddo al 
punto giusto.

The Mule is not only the first Luxion mug dedicated to 
the Moscow Mule, but especially an innovative product 
for the Mixology world. Its transparency enhances the 
colors of the cocktails while the handle allows for an 
ergonomic grip. The thickness of Luxion guarantees a 
higher temperature maintenance than any other glass, 
for a drink that is always cold at the right point.

Mule

27442020206 
cl 42 oz 14,20
h. 111 mm
ø max 84 mm
4x2

Mule

M
ixology
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Clessidra
Unico nel suo genere, due bicchieri e un jigger in un solo 
prodotto. Vederti lavorare sarà una gioia per gli occhi del 
tuo cliente che rimarrà estasiato di fronte a questo jigger 
così particolare e innovativo.

One-of-a-kind piece, two glasses and a jigger into a 
single product. Watching at you while working it will be a 
stunning experience for your costumer. Such a unique and 
innovative jigger will fascinate your guest.

cl. 6 
oz. 2,02

cl. 3 
oz. 1,01

M
ixology

Clessidra

26983020306
cl 6 - cl 3  
oz 2,01- oz 1,01
h. 102 mm
ø max 50 mm
6x4

Clessidra
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Bicchieri da cocktail professionali selezionati per i 
cocktail al bar o al ristorante, ultra-resistenti e dal design 
senza tempo sanno valorizzare ogni creazione.

Professional cocktail glasses selected for bar or restaurant 
cocktails; ultra-durable and with a timeless design are 
able to enhance every creation.design, they improve all 
your creations.

Bicchieri Dof
Dof Tumblers

M
ixology

25745020406
cl 35  oz 11,83
h. 100 mm
ø max 88 mm
6x2

27204020306
cl. 34  oz. 11,40 
h. 94 mm
ø max 82 mm
6x2

27432020306
cl 38  oz 12,85
h. 95 mm
ø max 87 mm
6x2

ADAGIO

ANY

ALKEMIST

26526020206
cl 35  oz 11,70
h. 103 mm
ø max 87 mm
6x2

ALKEMIST
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Bicchieri Dof
Dof Tumblers

25924020606
cl 33  oz 11,16
h. 93 mm
ø max 84 mm
6x2

LAURUS

27439020306
cl 33 oz 11,02
h. 95 mm
ø max 80 mm
6x2

ETNA

26720020406
cl 34 oz 11,40
h. 94 mm
ø max 82 mm
6x2

BRILLANTE

RCR | 2024

27434020006
cl 42  oz 14,20
h. 96 mm
ø max 84 mm
6x2

ESSENTIAL

27277020406
cl. 34  oz. 11,40 
h. 94 mm
ø max 82 mm
6x2

25832021006
cl 34  oz 11,50
h. 94 mm
ø max 82 mm
6x2

MARILYN MELODIA
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26278020406
cl 32  oz 10,65 
h. 93 mm
ø max 82 mm
6x2

OASIS

25861020706
cl 30  oz 10,14
h. 94 mm
ø max 82 mm
6x2

OPERA

FUNKY SOUL

RCR | 2024

26980020206
cl 32  oz 10,79 
h. 95 mm
ø max 86 mm
6x2

26979020406
cl 32 oz 10,79
h. 95 mm
ø max 86 mm
6x2

28078020006
cl 43  oz 14,37
h. 99 mm
ø max 89 mm
6x2

OPTIQ

27616020306 
cl 32 oz 10,79
h. 95 mm
ø max 89 mm
6x2

STACK
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Bicchieri Dof
Dof Tumblers

26244020406
cl 34 oz 11,40
h. 94 mm
ø max 82 mm
6x2

26244020406
cl 36  oz 12,17
h. 92 mm
ø max 86 mm
6x2

RCR | 2024

TATTOO

25344020206
cl 29  oz 9,81
h. 92,5 mm
ø max 82 mm
6x2

TOCAI

TIMELESS

28046020106
cl. 37  oz. 12,41
h. 84 mm
ø 90 mm
6x2

TIMELESS
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M
ixology

cl. 34  oz. 11,50
h. 94 mm
ø max 82 mm

cl. 34  oz. 11,40
h. 94 mm
ø max 82 mm

cl. 32  oz. 10,65
h. 93 mm
ø max 82 mm

cl. 36  oz. 12,17
h. 92 mm
ø max 86 mm

Set 4 Bicchieri Dof
Set 4 Dof Tumblers

26249020506
1x4

SET MIXOLOGY

RCR | 2024
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M
ixology

La brillantezza del Luxion esalta il cocktail che contiene. Usato 
principalmente per i cocktail con frutta, poiché l’alta capacità del bicchiere 
permette a quest’ultima di essere immersa nel liquore.

The brightness of  Luxion highlights the cocktail in it. It is mainly used for 
fruit cocktails, as the high capacity of the glass lets the fruit plunge in the 
liquor.

Bicchieri Hb
Hb Tumblers

25934020406
cl 40  oz 13,53
h. 150 mm
ø max 78 mm
6x2

26719020106
cl 37  oz 12,48
h. 150 mm
ø max 70 mm
6x2

ADAGIO

BRILLANTE

27438020306
cl 34 oz 11,63
h. 150 mm
ø max 69 mm
6x2

ETNA

28061020006
cl 37 oz 12,40
h. 150 mm
ø max 70 mm
6x2

ANY

New
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Bicchieri HB
HB Tumblers

25967020606
cl 36  oz 12,17
h. 146 mm
ø max 74 mm
6x2

27278020506
cl.35 oz 11,97
h. 150 mm
ø max 70 mm
6x2

25766021106
cl 36  oz 12,17
h. 150 mm
ø max 70 mm
6x2

26277020606
cl 36  oz 12,17
h. 150 mm
ø max 70 mm
6x2

LAURUS MARILYN

MELODIA OASIS

RCR | 2024
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ixology

25860020706
cl 35  oz 11,83
h. 150 mm
ø max 70 mm
6x2

27614020306 
cl 39 oz 13,72
h. 141 mm
ø max 84 mm
6x2

26981020206
cl 35 oz 11,90 
h. 155 mm
ø max 70 mm
6x2

OPERA

STACK

SOUL

RCR | 2024

26941020406
cl 37  oz 12,44
h. 150 mm
ø max 70 mm
6x2

TATTOO

26982020306
cl 35 oz 11,90
h. 155 mm
ø max 70 mm
6x2

FUNKY
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25753021106
cl 44 oz 14,98
h. 150 mm
ø max 76 mm
6x2

Bicchieri HB
HB Tumblers

RCR | 2024

25344020106
cl 36  oz 12,17
h. 150 mm
ø max 70 mm
6x4

27703020206
cl 45  oz 15,22
h. 136 mm
ø max 76 mm
4x4

27702020206
cl 45 oz 15,22
h. 136 mm
ø max 76 mm
4x4

TIMELESS TOCAI

TIKI ETRURIA TIKI SARDINIA
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M
ixology

cl 36  oz 12,17
h. 150 mm
ø max 70 mm

cl 37  oz 12,44
h. 150 mm
ø max 70 mm

cl 36  oz 12,17
h. 150 mm
ø max 70 mm

cl 44 oz 14,98
h. 150 mm
ø max 76 mm

Set 4 Bicchieri Hb
Set 4 Hb Tumblers

26984020506
1x3

SET MIXOLOGY

RCR | 2024
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Il calice cocktail è perfetto per dare un tocco retrò ai tuoi 
drink che diventeranno immediatamente più eleganti.
Con decori particolari e design unici, i nostri calici 
sapranno stupire i tuoi clienti.

Cocktail stemware convey a perfect retro touch to your 
drinks, which become instantly more elegant. 
With unique design and decorations, our glasses will 
amaze your costumers.

Calici
Stemware

M
ixology

25836020406
cl 28  oz 9,47
h. 214 mm
ø max 94 mm
6x2

ADAGIO

26522020406
cl 67  oz 22,55
h. 237 mm
ø max 104 mm
6x2

ALKEMIST

27433020406
cl 58  oz 19,44
h. 208 mm
ø max 108 mm
6x2

ALKEMIST
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Calici
Stemware

26521020506
cl 53  oz 17,99
h. 225 mm
ø max 100 mm
6x2

26966020506
cl 29  oz 9,91 
h. 205 mm
ø max 86 mm
6x2

27435020406
cl 28  oz 9,33
h. 194 mm 
ø max 87 mm
6x2

ALKEMIST BRILLANTE ETNA

RCR | 2024

26975020306
cl 53  oz 17,99
h. 128 mm
ø max 100 mm
6x2

ALKEMIST
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26192020306
cl 67  oz 22,66
h. 218 mm
ø max 108 mm
6x2

27594020106
cl 28  oz 9,47
h. 194 mm
ø max 85 mm
6x2

INVINO LAURUS

RCR | 2024

27279020306
cl 26 oz 8,76
h. 210 mm
ø max 90 mm
6x2

MARILYN
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Calici

25652020206
cl 27  oz 9,13
h. 202 mm
ø max 87 mm
6x2

MELODIA

26324020306
cl 29  oz 9,81
h. 207 mm
ø max 82 mm
6x2

OASIS

RCR | 2024

Stemware

28056020006
cl 65  oz 22,01
h. 208 mm
ø max 110 mm
6x2

MELODIA

New



28081020006
cl 67 oz 22,66
h. 218 mm
ø max 108 mm
6x2

OPTIQ OPTIQ

28080020006
cl 45 oz 15,45
h. 220 mm
ø max 87 mm
6x2

177

M
ixology

25605020306
cl 23  oz 7,78
h. 194 mm
ø max 76 mm
6x2

OPERA

RCR | 2024

New New



CALICE SPRITZ TIME-
LESS - “QUALITY

OPTIQ

 28079020006
cl 65 oz 21,98
h. 235 mm
ø max 99 mm
6x2

178

Calici

25879020606
cl 30  oz 10,08
h. 209 mm
ø max 89 mm
6x2

TIMELESS

RCR | 2024

Stemware

26637020406
cl 29  oz 9,06
h. 194 mm
ø max 88 mm
6x2

TATTOO

New



TIMELESS

28040020106
cl 49 16,57 oz
h. 220 mm
ø max 96 mm
6x2

179

25159021206
cl 55  oz 18,53
h. 220 mm
ø max 96 mm
6x2

UNIVERSUMTIMELESS
 
28043020106
cl 50 oz 16,91
h. 208 mm
ø max 103 mm
4x2

M
ixology

RCR | 2024
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Di diverse misure e capacità, le coppe RCR possono 
accogliere al proprio interno una vastissima gamma di 
cocktail, dai grandi classici alle innovazioni più recenti.

They show the typical shape of the champagne glass, but 
they are used worldwide to serve refined cocktails and to 
make the customers fall in love with them.

Coppe
Champagne 

Glasses

M
ixology

25327020206
cl 33  oz 11,33
h. 170 mm
ø max 114 mm
6x2

ARIA

28060020006
cl 26  oz 8,79
h. 161 mm
ø max 112 mm
6x2

MELODIA

New
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26638020406
cl 27  oz 9,06
h. 140 mm
ø max 100 mm
6x2

TATTOO

Coppe RCR | 2024

Champagne
Glasses

TIMELESS 

28042020006
cl 26 oz 8,82
h. 167 mm
ø max 100 mm
6x2

25849020206
cl 24  oz 8,12
h. 140 mm 
ø max 100 mm
6x2

OPERA

New
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M
ixology

RCR | 2024

TIMELESS 

28041020106
cl 21 oz 7,06
h. 180 mm
ø max 103 mm
6x2

28042020106
cl 21  oz 7,1
h. 170 mm
ø max 112 mm
6x2

MELODIA

Martini
Martini 
Glasses

New New
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27437020306
cl 19  oz 6,32
h. 224 mm
ø max 76 mm
6x2

ETNA

185

Flute
Il flute è il più lussuoso dei calici e aiuta a preservare la 
carbonatazione dello champagne, mentre il lungo stelo 
aiuta a mantenerlo freddo. Ideale per cocktails a base di 
bollicine.

It is the most luxurious glass and it helps to preserve the 
carbonation of champagne, while the long stem keeps it 
cold. It is perfect for bubble cocktails.

M
ixology

25948020306
cl 18  oz 6,09 
h. 247 mm
ø max 76 mm
6x2

26968020406
cl 19  oz 6,29
h. 227 mm
ø max 59 mm
6x2

ADAGIO BRILLANTE

Flute 
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27596020106
cl 16  oz 5,41
h. 214 mm
ø max 76 mm
1x2

LAURUS

Flute
Flute 

RCR | 2024

27280020306
cl 17 oz 5,71
h. 244 mm
ø max 76 mm
6x2

MARILYN

25600020606
cl 16  oz 5,41
h. 222 mm
ø max 70 mm
6x2

MELODIA
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M
ixology

RCR | 2024

26327020306
cl 16  oz 5,31
h. 226 mm
ø max 69 mm
6x2

25609020406
cl 13  oz 4,40
h. 210 mm
ø max 70 mm
6x2

OASIS OPERA

25874020406
cl 21  oz 7,10
h. 238 mm
ø max 71 mm
6x2

TIMELESS
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Mixing Glass
Il corpo trasparente consente di vedere gli ingredienti 
utilizzati mentre il materiale Luxion ha la proprietà 
di mantenere il raffreddamento molto più a lungo del 
normale vetro.

The transparent body helps to see the ingredients inside, 
while the Luxion keeps the cooling longer than the 
common glass.

M
ixology

26524020206
cl 65  oz 21,98
h. 160 mm
ø 97 mm
1x4

26525020206
cl 65  oz 21,98
h. 160 mm
ø 97 mm
1x4

TIMELESS TATTOO

Mixing Glass
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Tasting

“Assaporare un buon vino è un’arte che coinvolge 
tutti i sensi.
Perché se olfatto e gusto devono essere accarezzati, 
lo sguardo vuole essere catturato, sedotto.”
E se ce lo dice Luca Martini, miglior Sommelier del 
mondo 2013, non può che diventare un imperativo 
di stile.

“Savouring a good wine is an art that engages 
every sense.
Because if smell and taste must be caressed, the 
gaze wants to be captured, seduced.”
Style guidelines laid down by Luca Martini, voted 
world’s top sommelier in 2013.

Luca Martini
World’s Best Sommelier

Tasting
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Taglio laser
Laser cut

Il taglio laser sul bordo e i trattamenti 
a fuoco conferiscono sottigliezza e 
resistenza allo stesso tempo.
Laser cutting on the rim and fire 
treatments give thinnes and strength 
at the same time.
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Equilibrio
Balance

Il peso è stato studiato per mantenere 
l’equilibrio quando il vino è nel calice, 
offrendo una grande esperienza al 
consumatore.
Weight has been studied  to keep 
the balance when the wine is into the 
glass , offering a great experience to the 
consumer.

Il diametro del piede
Diameter of the foot

Piede con diametro studiato per garantire 
stabilità e agevolare la presa.
The foot diameter is designed to provide 
stability and ease of grip.

Alta densità e resistenza
High density and resistance

L’alta densità del Luxion garantisce una 
maggiore resistenza rispetto ad altri 
prodotti con lo stesso spessore. I calici 
vengono fusi più volte con il fuoco fino a 
diventare un unico pezzo.
The Luxion high density guarantees much 
more resistance compared to the other 
products with the same thinness. The wine 
glasses are melted 



Stelo tirato
Pulled stem

Lo stelo tirato garantisce 
la massima flessibilità.

Pulled stem provides maximum flexibility.

Perfetti per i cestelli professionali
Perfect for professional basket

Tutti gli articoli possono essere inseriti in 
cestelli professionali per lavastoviglie.
All items can be placed in professional 

dishwasher baskets.

Piacevolezza sulle labbra
Pleasantness on the lips

Lo spessore di 1 mm garantisce 
la sensazione di piacere sulle labbra 

durante la degustazione.
The thickness of 1 mm guarantees 

the feeling of pleasure on the lips while 
tasting.
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YEARS OF
    UNIVERSUM

Recommended for red, white and sparkling wines 

Consigliato per vini rossi, bianchi e bollicine

Il calice U55 è un calice universale, adatto per degustare tutti i vini ma anche per bere dei 
gustosi cocktail o birre.  Il calice è studiato affinché la sua angolatura  misuri esattamente 
10 cl. Questo permette grande funzionalità per i winebar e per i locali che fanno servizi 
alla mescita. 

U55 is a universal glass, suitable for tasting all wines but also for drinking tasty 
cocktails or beers. The glass was designed so that it is angled precisely for 10 cl, 
which makes it very practical for wine bars and venues serving by the glass.

STRUMENTI ENOLOGICI
Enological Tools

Universum55

194



Calice U55
Wine Glass U55 

25159021206
cl 55  oz 18,53
h. 220 mm
ø max 96 mm
6x2

Bordo sottile tagliato a laser e rinforzato.
Fine, reinforced laser-cut edge.

Coppa bilanciata per la perfetta ossigenazione del vino. A 
well-balanced glass for the perfect oxygenation of wine for 
its total flexibility.

Il calice è studiato affinché la sua angolatura, misuri esattamente 
10 cl.
The glass was designed so that it is angled precisely for 10 cl.
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Invino56

Recommended for Syrah, Ganache and Schioppettino

Consigliato per Syrah, Ganache e Schioppettino

Il calice I56 è consigliato per tutti i vini rossi giovani o per le varietà che hanno bisogno di 
interagire con l’ossigeno più lentamente. Il gambo piuttosto allungato permette di tenere più 
lontano la pancia del calice dalla nostra mano per non surriscaldare troppo il vino. La forma 
della bocca del calice che va a richiudere permette ai profumi di integrarsi con lo spettro 
olfattivo. Il calice è consigliato per la degustazione del Syrah, la Ganache e lo Schioppettino. 
Vini molto giovani dai colori violacei, che ricordano sentori di pepe e peperone.

I56 is recommended for all young red wines or types that require a slower 
interaction with oxygen. A quite elongated stem keeps hands at a good distance 
from the bowl to avoid overheating wine. The rim is narrower than the bowl, 
allowing aromas to integrate with the sensory spectrum. This wineglass is 
recommended for tasting Syrah, Ganache and Schioppettino. Very young wines 
with violet hues and hints of pepper and bell peppers.

VINI ROSSI
Red Wines
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Calice I56
Wine Glass I56

25516020406
cl 56  oz 19,10
h. 235 mm
ø max 93 mm
6x2

Bordo sottile tagliato a laser e rinforzato.
Fine, reinforced laser-cut edge.

La pancia più ampia e la bocca più stretta danno 
verticalità al prodotto e fanno in modo che questi varietali, 
sempre molto giovani, fuoriscano dal calice. 
Its wider bowl and narrower rim give a sense of verticality 
to the product, ensuring that these varietals, which are still 
very young, are further enhanced by the glass. for its total 
flexibility.
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65

Recommended for Sangiovese, Tempranillo and Aglianico

Consigliato per Sangiovese, Tempranillo e Aglianico

Il calice I65 ha una distanza tra la pancia e lo stelo che permette un ottimo movimento 
del vino e quindi un’ottima ossigenazione. E’ consigliato soprattutto per degustare il 
Sangiovese, il Tempranillo e l’Aglianico. Queste sono varietà che perdono facilmente il colore 
post fermentazione. Sono quindi delle varietà molto fragili  in quanto vengono mantenute in 
affinamento in botte per lungo tempo e al contatto con l’ossigeno si possono perdere tutti i 
profumi. Questo calice, grazie ad una pancia ampia ma che va a richiudersi, permette al vino 
di ossigenarsi ma non di andare in sovraesposizione di ossigeno, senza far uscire lo spettro 
olfattivo. Selezionato dal consorzio del Brunello di Montalcino per “Benvenuto Brunello”.

The distance between the bowl and the stem of I65 allows an excellent swirl of 
the wine and consequently superb oxygenation. Ideal for tasting Sangiovese, 
Tempranillo and Aglianico, wines that easily lose post-fermentation colour. They 
are very fragile products, barrel-aged at length and so can lose all their aromas 
when they come into contact with oxygen. This wineglass, with its wide, tapering 
bowl, allows the wine to breathe but prevents overexposure to oxygen and preserves 
the integrity of the sensory spectrum. Chosen by the Consorzio del Brunello di 
Montalcino for Benvenuto Brunello.

VINI ROSSI
Red Wines

Invino
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Calice I65
Wine Glass I65 

26194020406
cl. 65  oz. 21,98
h. 235 mm
ø max 100 mm
6x2

Bordo sottile tagliato a laser e rinforzato. 
Fine, reinforced laser-cut edge.

Coppa bilanciata per la perfetta ossigenazione del vino. A 
well-balanced glass for the perfect oxygenation of wine for 
its total flexibility.
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Invino66

Recommended for Cabernet Sauvignon, Merlot, Petit Verdot e Syrah

Consigliato per Cabernet Sauvignon, Merlot, Petit Verdot e Syrah

Il calice I66, grazie alla sua grande capienza, è adatto a tutte le varietà di vino che hanno 
bisogno di tanto ossigeno. Si presta molto bene alle varietà di taglio bordolese, quindi a tutti 
i Cabernet Sauvignon, Merlot, Petit Verdot e Syrah. Inoltre, lo possiamo utilizzare anche per 
il Super Tuscan oltre che per il vino francese. La coppa permette di tirare fuori i sentori di 
cassis, di mirtillo, ribes nero e di togliere la componente vegetale. Quindi, la possibilità di 
ossigenare il vino all’interno del calice permette di togliere alcuni sentori che potrebbero 
risultare per il degustatore dei difetti e di valorizzare il vino al meglio.

A generous size glass, I66 is suitable for all wine types that require large amounts 
of oxygen. It lends itself well to Bordeaux blends, thus all Cabernet Sauvignons, 
Merlots, Petit Verdots and Syrahs. Suitable also for Super Tuscans as well as 
French wines. The bowl shows fruit like cassis, blueberry and blackcurrant notes, 
and hides vegetable nuances. Oxygenation in the glass means several notes that 
might appear negative to a taster will vanish and the wine will be positively 
showcased.

VINI ROSSI
Red Wines
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Calice I66
Wine Glass I66 

26193020306
cl 66  oz 22,45
h. 240 mm
ø max 92 mm
6x2

Bordo sottile tagliato a laser e rinforzato.
Fine, reinforced laser-cut edge.

La grande capienza fa si che l’ossigeno possa entrare e 
interagire lentamente con l’armonia del vino.
A larger capacity means that more oxygen can enter the 
glass and slowly interact with the wine’s harmony.
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Recommended for Nebbiolo e Nerello Mascalese

Consigliato per Nebbiolo e Nerello Mascalese

Il calice A79, avendo una pancia più spigolosa e una bocca più ristretta, è più adatto a vini 
caratterizzati da una parte sulfurea come il Nerello Mascalese perché viene dall’Etna o il 
Nebbiolo perché viene da una grande terra di mineralità e di tartufi. L’ampiezza spigolosa 
della pancia e la chiusura in bocca permettono di non far fuoriuscire la componente alcolica 
enfatizzando la componente aromatica con tutte le sue sfaccettature.

A79 is a wine glass with a more angled bowl and narrower rim, better suited to 
wines that typically have a sulphurous feel, like Nerello Mascalese with its Etna 
origins, or Nebbiolo born in a district of minerality and truffles. The angled scale of 
the bowl and the narrower rim prevent loss of the alcohol component and showcase 
the multifaceted aromatic profile.

VINI ROSSI
Red Wines

Aria
79
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Calice A79
Wine Glass A79 

25324020506
cl 79  oz 26,65
h. 246 mm
ø max 113  mm
6x2

Bordo sottile tagliato a laser e rinforzato.
Fine, reinforced laser-cut edge.

La caratteristica svasatura contribuisce rottura 
dell’ossigeno e a veicolare i profumi verso il naso.
The glass has a triangular flare that breaks the oxygen and 
conveys all the scents towards the nose.
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Recommended for Sauvignon blanc, Cenin blanc, Gewürztraminer

Consigliato per Sauvignon blanc, Cenin blanc, Gewürztraminer 

Il calice I38 è consigliato per il Sauvignon,  il Moscato secco e il Cenin Blanc. Il calice ha 
una discreta eleganza, pancia più alta e bocca ristretta. Caratteristiche che permettono 
di veicolare al meglio i varietali aromatici. Questi sono dei vini dai profumi intensi, che 
si sentono già nell’uva nella vigna e, per questa ragione, questi profumi devono essere 
veicolati durante la degustazione. La forma di questo calice ci permette di esprimerli 
al meglio. 

I38 is recommended for Sauvignon, dry Moscato, and Cenin Blanc. The glass 
has a discreet elegance, a taller bowl and a narrow rim, features that allow the 
aromatic varietals to be expressed in the best possible way. These are wines with 
intense aromas, already emerging in grapes in the vineyard, with notes that must 
be expressed during tasting. The shape of this glass offers a guarantee of best 
expression.

VINI BIANCHI
White Wines

Invino38
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Calice  I38
Wine Glass I38
Goblet

26196020406
cl 38  oz 12,85
h. 220 mm
ø max 79 mm
6x2

Bordo sottile tagliato a laser e rinforzato. 
Fine, reinforced laser-cut edge.

Il corpo affusolato e la chiusura della bocca, portano i 
precursori aromatici a essere veicolati verso la parte 
olfattiva. 
The tapered body, along with the peculiar closure of its 
rim, conveys all the aromatic precursors towards the 
olfactory part.for its total flexibility.
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Recommended for Chardonnay, Trebbiano and Tocai

Consigliato per Chardonnay, Trebbiano e Tocai

Il calice I45 è consigliato per lo Chardonnay, il Trebbiano e il Tocai. Queste sono varietà più 
complesse nell’espressione dei loro profumi. Abbiamo quindi bisogno di calici con svasatura 
più importante e una capienza rilevante, affinché  il vino possa prendere più ossigeno 
possibile. Questa caratteristica permette allo Chardonnay di donarci tropicalità, al Trebbiano 
note di tiglio al Tocai note di mandorla. Consigliamo il calice per vini bianchi da medio lungo 
invecchiamento e soprattutto per vini bianchi che hanno bisogno  di ossigeno. Ad esempio 
anche tutti i vini biologici e biodinamici che sono fatti in assenza di anidride solforosa oppure 
i macerati sulle bucce.  

I45 is recommended for Chardonnay, Trebbiano and Tocai, wines with a more 
complex expression of their fragrance, so requiring a more flared glass of significant 
capacity. The wine can then breathe as much as possible and showcases the tropical 
notes of Chardonnay, the hints of lime in Trebbiano, and the almond notes of Tocai. 
A wineglass recommended for white wines of medium–long ageing, especially those 
that need to breathe. A good choice for all organic and biodynamic wines produced 
without sulphur dioxide or for those macerated on the skins.

VINI BIANCHI
White Wines

Invino45
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Calice I45
Wine Glass I45 
Goblet

26195020206
cl 45  oz 15,11
h. 220 mm
ø max 84 mm
6x2

Bordo sottile tagliato a laser e rinforzato. 
Fine, reinforced laser-cut edge.

Un vaso ancora più capiente e la bocca che va a 
restringersi, rendono questo calice ideale per vini di 
media struttura e di media complessità. 
A larger belly and bowl, while the shrinking rim allows 
medium-structured and medium-complex wines to come 
out at their best.
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Recommended for cured Chardonnay

Consigliato per Chardonnay Invecchiati

Il calice I67 è consigliato per vini bianchi importanti ovvero quelli che fanno passaggi in 
legno o in anfora. La forma rotonda permette al vino di interagire meglio con l’ossigeno 
e di decantare il prodotto direttamente all’interno del calice. Quindi è adatto per tutti quei 
vini bianchi che hanno almeno 10 anni di età, che fanno lunghi passaggi in legno  e che 
hanno la loro personale maturità come lo Chardonnay invecchiato.  

I67 is recommended for full-bodied white wines or those spending time in wood or 
amphora. The round shape allows the wine to interact better with oxygen and can 
be decanted directly in the glass. Suitable, therefore, for all those white wines that 
are at least ten years old, spending lengthy periods in wood and with their own 
personal maturity, like aged Chardonnay.

VINI BIANCHI
White Wines

Invino67
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Calice I67
Wine Glass I67 
Goblet

26192020306
cl 67  oz 22,66
h. 218 mm
ø max 108 mm
6x2

Grazie all’ampiezza della pancia, questo calice può 
tranquillamente sostituire il decanter, perché la sua 
capienza permette la massima interazione con l’ossigeno.  
Thanks to the wideness of the bowl, this glass can also 
easily replace the decanter on your table: its considerable 
capacity allows each wine to be automatically decanted 
once served.

209

Tasting



Ego
18

Recommended for Brachetto and Moscato d’Asti 

Consigliato per Brachetto e Moscato d’Asti

Il flute E18 è adatto per tutti quei vini dolci con forti varietà aromatiche. Quando degustiamo 
ad esempio un Moscato, uno spumante dolce o un Brachetto, abbiamo bisogno di freschezza 
e di portare al  massimo i profumi verso il naso. La forma del flute E18 invoglia le bollicine 
a salire, e fa sì che le componenti aromatiche non si perdano. Il calice è funzionale per tutti i 
vini dolci aromatici dove  ritroviamo note di salvia e sentori di uva sultanina e vaniglia.

The E18 flute is suitable for all those sweet wines with strong aromatic notes. 
Tasting of a Moscato, a sweet sparkling wine or a Brachetto demands freshness and 
for the aromas to be drawn massively to the nose. The shape of the E18 encourages 
bubbles to rise and the gradually tapering line ensure the aromatic components are 
not lost. A practical wineglass for all sweet aromatic wines revealing notes of sage 
and hints of raisins and vanilla.

VINI DOLCI
Sweet Wines
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Calice Flute E18
Flute E18
Goblet

25492020406
cl 18  oz 6,15
h. 230 mm
ø max 68 mm
6x2

Bordo sottile tagliato a laser e rinforzato. 
Fine, reinforced laser-cut edge.

La pancia va a richiudersi verso la bocca, permette di 
veicolare i precursori aromatici a livello olfattivo, oltre al 
perfetto sviluppo delle bollicine.
The bowl that shrinks towards the end of the glass, allow 
all the aromatic precursors to be conveyed at the olfactory 
level, while the shape of the glass contributes to the 
constant development of bubbles.
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Recommended for Franciacorta e Trento Doc

Consigliato per Franciacorta e Trento Doc

Il calice I33 viene consigliato principalmente per il Metodo Classico senza annata 
(Franciacorta e Trento Doc giovani), per gli spumanti rifermentati in bottiglia e per gli 
Champagne non vintage. Per vini non complessi che possono essere veicolati a livello 
verticale. 

I33 is recommended mainly for non-vintage Classic Method like young Franciacorta 
and Trento DOC, for bottle fermented sparkling wines and for non-vintage 
Champagne. Suited to non-complex wines that can be expressed vertically.

BOLLICINE
Sparkling Wines

33Invino

212



Selection Som
m

elier

Il trattamento a laser dell’epicure aiuta a sviluppare una 
bollicina costante e a disegnare un fantastico perlage. 
Laser tratment of the epicure, contributes to the constant 
development of bubbles, resulting in a fantastic perlage.

Coppa bilanciata per la perfetta ossigenazione del vino. 
A well-balanced glass for the perfect oxygenation of wine 
for its total flexibility.

Calice I33
Wine Glass I33 
Goblet

28135020006 
cl 33  oz 11,29
h. 222 mm
ø max 76 mm
6x2

Tasting
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Recommended for Trento Doc , Franciacorta e Alta Langa

Consigliato per Trento Doc, Franciacorta e Alta Langa

Il calice I41 è consigliato per le bollicine complesse quindi per tutti i millesimati come 
gli  Champagne francesci e i Metodi Classici ( Trento Doc , Franciacorta e Alta Langa). 
L’ampiezza della pancia permette una maggiore ossigenazione, dando importanza alla 
bollicina e a tutto il portafoglio di profumi, e permette di non snaturare tutto quello che 
è stato il percorso di invecchiamento del vino. Inoltre fa sì che il degustatore abbia uno 
spettro più ampio di profumi. Lo stelo è abbastanza lungo e ci permette di tenere la mano 
lontana dalla pancia e non surriscaldare il vino. La forma allungata nel fondo della paraison 
permette l’esaltazione del perlage.

I41 is recommended for complex sparklers and therefore all vintage wines like 
Champagnes and Classic Methods (Trento DOC, Franciacorta and Alta Langa). The 
breadth of the bowl allows more oxygenation, showcases the sparkle and the entire 
nose portfolio, while safeguarding the wine’s ageing evolution. It also ensures that 
the taster perceives a wider spectrum of aromas. The stem is quite long, so the hand 
is away from the bowl and does not overheat the wine. The elongated base of the 
bowl highlights the perlage.

BOLLICINE
Sparkling Wines

41Invino
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Calice I41
Wine Glass I41 
Goblet

28136020006
cl 41  oz 13,83
h. 230 mm
ø max 82 mm
6x2

Il trattamento a laser dell’epicure aiuta a sviluppare una 
bollicina costante e a disegnare un fantastico perlage. 
Laser tratment of the epicure, contributes to the constant 
development of bubbles, resulting in a fantastic perlage.

Un vaso più ampio del precedente per far sì che tutti 
i profumi acquisiti durante il viaggio di affinamento 
vengano sprigionati al meglio. La bocca più ampia 
permette l’interazione con l’ossigeno.
Its larger bowl compared to the previous ones, make sure 
that all the aromas developed during the ageing phase 
are released in the best possible way. At the same time, its 
wider rim allows for better interaction with oxygen.

Tasting
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Invino

Recommended for Grappa

Consigliato per Grappa

DISTILLATI
Spirits

Il calice I8 è consigliato per la grappa, prodotto proveniente dalla distillazione di vinacce 
che presenta un contenuto alcoolico che va dai 40 ai 45 gradi e dei profumi meno intensi. 
La forma  caratterizzata da una pancia grande e da una svasatura che riapre in bocca, 
permette di percepire tutti i suoi profumi, evitando che la componente alcolica sovrasti 
gli aromi.

I8 is recommended for grappa, a product made by distilling marc and with an 
alcohol content of 40–45 ABV, with less intense aromas. The design features a large 
bowl and flares at the rim, allowing the taster to perceive all nose notes while 
ensuring the alcoholic component does not overwhelm aromas.

8
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Calice I8
Spirits I8 
Goblet

45538020306
cl 8  oz 2,71
h. 168 mm
ø max 55 mm
6x2

La pancia ampia e la bocca stretta svasata fanno in modo 
che la parte alcolica non copra i profumi del distillato.
A wide bowl with a narrow flared rim are designed to 
ensure that the alcoholic part does not overwhelm the 
aromas of the spirit.
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Recommended for Acquavite

Consigliato per Acquavite

DISTILLATI
Spirits

Il calice Invino I10 è adatto per l’acquavite ovvero i per distillati di frutta, di uva o di succo 
di uva.  Questi distillati hanno profumi molto eleganti e le sensazioni d’alcool sono ridotte 
dal tipo di distillazione, che di solito viene fatta a bagnomaria. Lo stelo lungo permette di 
poter mantenere la temperatura del prodotto, mentre la forma  caratterizzata da una pancia 
grande che va a ristringere permette di veicolare tutti i profumi al nostro naso.

I10 is suitable for spirits distilled from fruit, grapes or grape juice. These distillates 
have very elegant aromas and the sensations of alcohol are smoothed down by 
the type of distillation, which is usually done by water bath still. The long stem 
maintains the temperature of the product, while the large, tapered bowl shape 
allows the entire nose profile to express itself.

Invino
10
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Tasting

La svasatura verso il bordo evita che l’alcol fuo-
riesca e copra i profumi dell’acquavite.
The flare towards the rim prevents alcohol from 
escaping towards the nose, thus covering most of 
the spirit’s aromas.

Calice I10
Spirits I10Goblet

25349020306
cl 10  oz 3,38
h. 175 mm
ø max 63 mm
6x2

Coppa bilanciata per la perfetta degustazione 
dell’acquavite, distillato da mosto d’uva 
fermentato. 
A well-balanced glass for the perfect tasting of 
acquavite, obtained from fermented grape must.
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Vaso
Vase

27284020106
h. 280 mm
ø max 130 mm
1x2

JOKER

Joker
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Centrotavola
Centerpiece

27283020106
h. 24 mm
ø max 300 mm
1x4

ARABESQUE

Vaso
Vase

27282020106
h. 280 mm
ø max 130 mm
1x2

ARABESQUE

Arabesque

H
om

e Decor



224

Fusion

Vaso
Vase

27013020206
h. 250 mm
ø max 130 mm
1x2

Vaso
Vase

27014020206
h. 300 mm
ø max 145 mm
1x2

FUSIONFUSION
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Centrotavola
Centerpiece

26011020206
h. 99 mm
ø max 305 mm
1x2

FUSION

H
om

e Decor
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Laurus

Vaso
Vase

25767020206
h. 250 mm
ø max 135 mm
1x2

Vaso
Vase

25876020606
h. 300 mm
ø max 159 mm
1x2

LAURUS

LAURUS



227

Scatola
Candy Box

25731020506
h. 137 mm
ø 180 mm
1x4

LAURUS

H
om

e Decor
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Laurus

Vaso
Vase

25979020406
h. 302 mm
ø max 197 mm
1x2

LAURUS
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Centrotavola
Centerpiece

25593020206
h. 99 mm
ø 305 mm
1x2

LAURUS

H
om

e Decor
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Laurus

Centrotavola
Centerpiece

25595020306
h. 223 mm
1x1

LAURUS
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Centrotavola
Centerpiece

25592020206
h. 114 mm
1x2

LAURUS

H
om

e Decor
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Laurus

Centrotavola
Centerpiece

25596020206
h. 63 mm
ø 330 mm
1x2

LAURUS
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Centrotavola
Centerpiece

25594020306
h. 172 mm
ø 330 mm
1x2

LAURUS

H
om

e Decor
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Melodia

Scatola
Candy Box

25598020206
h. 103 mm
ø 180 mm
1x4

Vaso
Vase

25616020306
h. 300 mm
ø max 160 mm
1x2

MELODIAMELODIA
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Centrotavola
Centerpiece

25599020206
h. 90 mm
ø 305 mm
1x2

MELODIA

H
om

e Decor
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Scatola
Footed Candy Box

25597020506
h.136 mm
ø 180 mm
1x4

OASIS

Oasis
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Vaso
Vase

25765020206
h. 302 mm
ø max 175 mm
1x2

OASIS

H
om

e Decor
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Opera

Vaso
Vase

25618020206
h. 250 mm
ø max 135 mm
1x2

Vaso
Vase

25619020306
h. 300 mm
ø max 155 mm
1x2

OPERA OPERA
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Posacenere
Ashtray

25684020306
h. 45 mm
ø 174 mm
1x6

OPERA

Scatola
Candy Box

25782020206
h. 87 mm
ø 180 mm
1x4

OPERA

H
om

e Decor
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Timeless

Vaso
Vase

25749020206
h. 330 mm
ø max 197 mm
1x2

TIMELESS
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Centrotavola
Centerpiece

25891020206
h. 102 mm
ø 320 mm
1x2

TIMELESS

H
om

e Decor
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Set
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Set
Set

Set Whisky
Whisky Set

Set Whisky 7 pz
Set Whisky 7 pcs

73299020206

1 Bottiglia whisky/1 Square Bottle
cl 75 - oz 25,36
h. 189 mm
6 Bicchieri dof/6 Dof tumblers
cl 35 - oz 11,83
h. 101 mm
1x2

ADAGIO

Set Whisky 7 pz
Set Whisky 7 pcs

73358020406

1 Bottiglia/1 Bottle
cl 85 - oz 28,74
h. 189 mm
6 Bicchieri 2/6 Dof tumblers 
cl 34 - oz 11,40
h. 94 mm
1x2

BRILLANTE
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Set Whisky 7 pz
Set Whisky 7 pcs

73403020106

1 Bottiglia/1 Bottle
cl 81 27,36 oz
h. 189 mm
6 Bicchieri/6 Tumblers
cl 33 oz 11,02
h. 95 mm
1x2

ETNA

244

Set Whisky
Whisky Set
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RCR | 2024Set Whisky
Whisky Set

Set Whisky 7 pz
Set Whisky 7 pcs

73270020306

1 Bottiglia/1 Bottle
cl 75 - oz 25,36
h. 188 mm
6 Bicchieri/6 Tumblers
cl 30 - oz 10,14
h. 94 mm
1x2

OPERA

Set Whisky 7 pz
Set Whisky 7 pcs

73271020306

1 Bottiglia/1 Bottle
cl 75 - oz 25,36
h. 190 mm
6 Bicchieri/6 Tumblers
cl 31 - oz 10,58
h. 86 mm
1x2

TIMELESS

246
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Bottiglia + 2 Bicchieri
Bottle + 2 Tumblers

25535020406 

1 Bottiglia con tappo/1 Bottle with 
stopper
cl 35 - oz 11,33
h. 152 mm
2 Bicchieri/2 Tumblers
cl 37 - oz 12,41
h. 84 mm
1x6

COMBO

Combo RCR | 2024
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Set
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Set

Set Degustazione
Tasting Set

Set 3 pz
Set 3 pcs

73289020306

1 Decanter/Decanter
cl 200 - oz 67,63
h. 230 mm 
2 Calici A46/Wine Glasses A46
cl 46 - oz 15,62
h. 220 mm
1x2

ARIA

Set 7 pz
Set 7 pcs

73260020306

1 Decanter/Decanter
cl 200 - oz 67,63
h. 230 mm
6 Calici U55/ 6 Wine Glasses U55
cl 55 - oz 18,54
h. 220 mm
1x1

UNIVERSUM
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Set

253

Set 18 pz
Set 18 pcs

73284020306

6 Calici E18/6 Wine Glasses E18
cl 18 - oz 6,15
h. 230 mm 
6 Calici E43/6 Wine Glasses E43
cl 43 - oz 14,57
h. 200 mm
6 Bicchieri E39/6 Tumblers E39
cl 39 - oz 13,15
h. 95  mm 
1x1

EGO

RCR | 2024Set Arredo Tavola
Tableware Set

Set 18 pz
Set 18 pcs

73378020106

6 Calici/6 Wine Glasses
cl 13 - oz 4,40
h. 210 mm
6 Bicchieri/6 Tumbler
cl 30 - oz 10,14
h. 94 mm
6 Calici/6 Wine Glasses 
cl 23 - oz 7,78
h. 194 mm
1x1

OPERA
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Set

Set Mixology
Mixology Set

RCR | 2024

Set 4 Bicchieri Dof
4 Dof Tumblers

26249020506

1 Bicchiere/1 Tumbler MELODIA
cl 34  oz 11,50
h. 94 mm
1 Bicchiere/1 Tumbler TATTOO
cl 34  oz 11,40
h. 94 mm
1 Bicchiere/1 Tumbler OASIS
cl 32  oz 10,65
h. 93 mm
1 Bicchiere/1 Tumbler TIMELESS
cl 36  oz 12,17
h. 92 mm
1x4

Set 4 Bicchieri HB
4 HB Tumblers

26984020506

1 Bicchiere/1 Tumbler MELODIA
cl 36  oz 12,17
h. 150 mm
1 Bicchiere/1 Tumbler TATTOO
cl 37  oz 12,44
h. 150 mm
1 Bicchiere/1 Tumbler OASIS
cl 36  oz 12,17
h. 150 mm
1 Bicchiere/1 Tumbler TIMELESS
cl 44 oz 14,98
h. 150   mm
1x4

SET MIXOLOGY

SET MIXOLOGY
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B2B
RCR permette di personalizzare i prodotti dei propri clienti con le più avanzate 
tecniche del Made in Italy. Il risultato è una lavorazione di altissimo pregio, sicura e 
resistente.

PERSONALIZZAZIONE 
AL LASER
CUSTOM LASER ENGRAVING

INCISIONE DA STAMPO
MOULD EMBOSSING

Ogni bicchiere e calice può essere personalizzato con il logo della 
propria azienda inciso nel vetro in bassorilievo. 
Il logo verrà posizionato sul fondo, ben visibile quindi ogni volta che 
si utilizza il bicchiere, mentre per il calice può essere posizionato 
anche sul disco. Una possibilità che richiede un investimento e dei 
minimi di produzione decisamente contenuti, ma con un ritorno di 
immagine certo e una qualità di realizzazione di alto livello.

Each glass can be customised with your company logo 
engraved in the glass in bas-relief. 
The logo will be placed on the bottom and therefore clearly 
visible every time the glass is used, while for the wine glass, 
it can also be placed on the foot. A possibility that requires a 
decidedly limited investment and minimum production, but 
with a certain return on image and a finished product of the 
highest quality.

Processo high-tech che usufruisce della luce laser per incidere il 
prodotto consentendo un decoro molto dettagliato. E’ un metodo di 
personalizzazione flessibile, adatto sia per il logo aziendale che può 
essere applicato su qualsiasi superficie liscia, che per decorazioni a 
fascia e a tutto tondo. Resistente ai lavaggi in lavastoviglie.

A high-tech process that uses a laser to engrave the product, 
which allows for very detailed decoration. It is a flexible 
customisation method, perfect both for a company logo that 
can be applied on any smooth surface and for decoration in 
bands or all around the glass. Dishwasher safe.
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B2B
RCR customizes the product of its clients with the most advanced Made-
in-Italy techniques, resulting in the highest quality work that is safe and 
resistant.

B2B

INCISIONE CON 
DIAMANTE
DIAMOND ENGRAVING

10 cl

12,5 cl

15 cl

8 
m

m

SEGNALIMITE
POUR LINE

Attraverso un’incisione laser è possibile aggiungere a qualsiasi calice 
un indicatore di livello, per una degustazione perfetta. Il segnalimite 
è ineliminabile ai lavaggi professionali in lavastoviglie.

With laser engraving, it is possible to add a pour line to any 
glass, for a perfect wine tasting experience. The pour line is 
resistant to industrial dishwashers.

RCR è tra le poche aziende nella produzione del vetro ad avere un 
reparto di moleria al proprio interno, che permette personalizzazioni 
di grande pregio. Le incisioni vengono eseguite da personale 
specializzato con mole diamantate e possono essere rese sia opache 
che lucide a seconda delle esigenze.

RCR is one of the few glassmakers with an in-house engraving 
department, which allows for high-quality customisations. 
The engravings are done by specialised personnel with 
diamond wheels and can be either frosted or polished based 
on customer requirements.
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COLORE
COLOUR

INCISIONE A SABBIA
SAND ENGRAVING

Il disegno sul prodotto si ottiene grazie a un getto di sabbia, 
che realizza un effetto opaco molto raffinato che ricorda una 
lavorazione manuale. L’incisione risulta essere più profonda rispetto 
ad un’incisione laser, ma più sfumata ed essenziale nei dettagli. 
Resistente ai lavaggi in lavastoviglie.

The design on the product is obtained by sandblasting, 
which creates a refined frosted effect that brings to mind the 
finest craftsmanship. The engraving is deeper than a laser 
engraving, but more nuanced and minimal in the details. 
Dishwasher safe.

La colorazione applicata da RCR è di natura organica e certificata. 
Avviene attraverso aria nebulizzata, offrendo un colore traslucido 
resistente ai lavaggi in lavastoviglie. 
A seconda delle esigenze del cliente, può essere realizzata 
sul fondo del prodotto o nella sua interezza 
(tecnica denominata total body).

The coloring applied by RCR is organic in nature and 
certified. It is done through atomized air, offering a 
translucent color that is resistant to dishwasher 
washings. Depending on the customer’s needs, it can 
be done on the bottom of the product or in its entirety 
(a technique called total body).

B2B
RCR permette di personalizzare i prodotti dei propri clienti con le più avanzate 
tecniche del Made in Italy. Il risultato è una lavorazione di altissimo pregio, sicura e 
resistente.
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B2B
B2B
B2B

FILO ORO E PLATINO 
GOLD AND PLATINUM EDGING

SERIGRAFIA
SERIGRAPHY

E’ la lavorazione che consente il maggior numero di dettagli e l’unica 
che permette l’applicazione di decori colorati con pigmenti di natura 
organica e certificata. Resistente ai lavaggi in lavastoviglie.

This is the process that allows for the greatest number 
of details and the only one that allows the application of 
coloured decorations with organic and certified pigments. 
Dishwasher safe.

Tipica della tradizione del Tableware di alto livello RCR propone 
la verniciatura nelle versioni Oro e Platino con variazioni di tono 
secondo esigenza del cliente.
La colorazione è resistente, ma si consiglia di lavarli 
con attenzione e con saponi non abrasivi.
Metodo di personalizzazione decorazioni a fascia e filo 
su bordo del prodotto.

Typical of RCR’s top-tier traditional tableware, in gold and 
platinum versions, using the nuance required by the customer.
The decoration is resistant but the items should be washed 
with care, using non-abrasive detergents.
A customization method that applies a band or fine-line 
decoration flush with the rim of rim of the product.based on 
customer requirements.

B2B
RCR customizes the product of its clients with the most advanced Made-
in-Italy techniques, resulting in the highest quality work that is safe and 
resistant.
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Luxion
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2.9 2.5

86% 87%

high low

1.545 1.520

incomplete

25% 0.50%

incomplete

Proprietà/Materiale
Property/Material

BRILLANTEZZA•BRILLIANCE                          
(Indice di rifrazione) (Refraction index)

TRASPARENZA•TRANSPARENCY
(Trasmissione ottica a 30 mm di spessore)

(Optical transmission at 30 mm thickness)

CAPACITÀ DI MANTENERE
TEMPERATURA DEL CONTENUTO
CAPACITY FOR KEEPING FOOD

AND BEVERAGE TEMPERATURE 
STABLE

LAVABILITÀ IN LAVASTOVIGLIE
DISHWASHER RESISTANCE 

(Inalterabilità del materiale anche con  macchine 
professionali.)

(Inalterability of the material even with 
professional machines.)

CONFORMITÀ AL CONTATTO 
CON CIBO

FOOD CONTACT CONFORMITY
(% di materie prime soggette a limiti di legge)

(% raw materials subject to legal limits)

SONORITÀ•SONORITY                               
(Densità in kg/dmc) (Density in kg/dm3)

Commento 
Comment

Cristallo

Un valore maggiore garantisce elevata sonorità
 e testimonia la qualità delle materie prime.

A higher value guarantees high sonority and 
reflects the quality of the raw materials.

Valori maggiori indicano la maggiore capacità
del vetro di deviare la luce, producendo gli

effetti tipici dei brillanti e deI cristallo tagliato.
Higher values indicate greater ability
of the glass to deflect light, producing

effects typical of brilliants and cut glass.

Valori maggiori indicano la maggiore purezza
delle materie prime, e maggiore attitudine

del vetro a lasciarsi attraversare dalla luce.
Higher values indicate greater raw material 

purity and the enhanced ability
of the glass to allow light to pass.

Capacità di mantenere a lungo cibi e bevande
alla loro temperatura originaria.

Capacity for keeping food and beverages
at the original temperature for a long time.

Coi lavaggi industriali luxion resiste 
perfettamente all’opacizzazione.

LUXION does not loose brilliance, even with 
industrial cycles machines.

Conforme alle normative nazionali ed 
internazionali MOCA.

MOCA national and international rules 
compliant.

non 
completa

non 
completa

2.6

90%

 

0.35%

garantita

guaranteed

450 520
RESISTENZA GRAFFI/ SFREGAMENTI

RESISTANCE TO SCRATCHES/
FRICTION                            

(Durezza Vickers) (Vickers Hardness)

Valori elevati garantiscono resistenza
ad abrasioni, scalfiture e graffi.

Higher values guarante resistance to 
abrasions, nicks and scratches.

540

Vetro sonoro
superiore

Superiore
crystal glass

Lead crystal

alta bassa

high

alta

1.532
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Si ringrazia per l’ospitalità 
Thanks for the hospitality

FORDICOLLE
Loc. Belvedere 74

53034 Colle di Val D’Elsa (SI)

DIVO’ COCKTAIL RISTO-CLUB
Piazza San Francesco 1

52100 Arezzo (AR)

RCR CRISTALLERIA ITALIANA SPA 53034 Colle di Val d'Elsa - Siena - Italia - tel. +39 0577 910111 www.rcrcrystal.com



www.rcrcrystal.com


